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Η ΝΕΡΑΙΔΑ TOT ΑΜΒΡΑΚΙΚΟΥ
( Α πόσπα σμ α  εχ  όημοαυενθ))αομένηο μ υ θ ισ το ρ ία ς )

Κ α Λ έ μ ο υ  ίζ ά δ ε Λ φ ε  !

t  Αύγουστος ήλθε δροσερός, χαρωπός 
είμπορεϊ νά είπφ κανείς μέ τά  χρυσά 
του τά  σταφύλια καί τά  ξανθά του ρο

δάκινα, ποΰ μας στέλνει ή Πρέβεζα* δ ιότι 
ό τόπος έδώ είνε ξηρός, γυμνός, άδενδρος 
ώς έπί,τό πλεϊστον.Ο ί κάτοικοι άποζοϋν, 
καθώς μοΰ φαίνεται, ούχί έκ της θαλάσ
σης, τή ν έκμετάλλευόιν τής όποίας. ού- 
τως είπεΐν, άφίνουν είς τήν τεμπελιά 
των, άλλ' έκ των προϊόντων τοΰ κάμπου, 
ΰστις έξαπλοΰται εύφορος πρός τό μέρος 
του  Μενιδίου, καί της τουρκικής Σαλαώ 
ρας. Είχα τό εύτύχημα νά έπισκεφθώ 
προχθές τόν θελκτικόν αΐιτόν κάμπον. 
Κατόπιν ωραίας έσπέρας, καθ' ήν ό ήλιος 
έχρύσου όλόκληρον τόν μυχόν τοΰ Ά μ - 
βρακικοΰ, έπεβιβάσθημεν μικρός τίνος 
μ π ρ α τ σ έ ρ α ς  έγώ, ό μπαμπάς, ό κ. 
ΙΙε^ικλής, τά  μικρά και ό διιιγηματογρά- 
φος, καί μετά τρίωρον πλοϋν άπεβιβά- 
όθημεν είς τόν Ά  ρ ά π η ν. Διά νά ύπά- 
γ ι̂ τις  είς τόν 'Αράπην έχει είς τήν διά- 
θεσίν του και τήν διά τής ξηράς όδόν, 
άλλ’ ήμεϊς δέν ήθελήσαμεν νά θυσιάσω- 
μεν εύκολα τήν εύκολίαν καί τήν άπό- 
λαυΟίν τής θαλάσσης. Τί ώραία βραδυά 
επεράόαμεν ! Ή  θάλασσα έδώ είνε ώργι- 
σμένη πάντα, όπανίως τήν βλέπεις ήρε- 
μοϋσαν. 'Ομοιάζει μέ τήν χρόνιαν έκεί- 
νην δρΰν, ή τις ζη τε ί θυέλλας είς τήν 
ούρανοκόρυφον κεφαλήν της, και άφίνει 
τήν σιγαλήν αύραν διά τούς πόδας της. 
Καί όμως πόσον ήρεμοι είνε αί άκταί 
της και τ ' άκρογιάλια της. Νομίζεις δτι 
βαυκαλώνται αιωνίως ύπό τό παράπονον 
των κυμάτων της, τά  όποια τόρα μέν 
έρχονται καί φιλούν μέ περιπάθειαν τούς 
βράχους καί τήν άμμουδιάν των, τόρσ δέ 
κυλάνε ορμητικά καί διασκορπίζονται 
είς χρυσήν βροχήν άφροΰ ύπό τό φως 
τοΰ ήλίου. Ά  ! ώραιοτέραν άπόλαυσιν 
τής θαλάόοης δέν ή,σθάνθην ποτέ, πο
τέ . . . ’Από δλα έκεΐνα τά  όλοφοϋσκωτα 
καί μαγεμμένα κύματα ποΰ άνεβοκατέ- 
δαιναν, ώς άγέλαι προβάτων έπί μακράς 
λοφοόειρας, ένα άπλούστατον σώμα ξύλου 
μάς έχώριζεν. Είχα καθί0ι> είς τό άκρον 
τοΰ σκάφους, τόσον είς τό άκρον ποΰ 
έννοιωθα τήν πλεξίδα μου νά κολυμβφ 
καί ν ’ άφρίζι^ κ' αύτή μέσα σ’ έκείνη τή  
ζάλη τοΰ υγρού στοιχείου. Τά μικρά τά 
έκράτησα καθ' δλην τήν διάρκειαν τού 
πλοΰ μας πλησίον μου έπί των γονάτων 
μου. 'Ο I ιωργάκης έφάνη θαρευτότερος 
τής άδελφής του. Έ κύ ττα ζε  τά κύματα 
μέ άπάθειαν θαλασσοδαρμένου ναύτου, 
καί μοϋ έλεγε κάτι λόγια τρελλά, γεμάτα 
άπό ποίησιν καί χάριν, ένώ ή άδελφη 
του μ’ έσφιγγε κάπως φοβισμένα είς τό 
στήθός μου γυρμένη. Τ ί ώραϊον έφαίνετο 
τό μικρόν μου όρφανό έκεϊ είς τήν άγκα- 
λιά μου. Τά καστανά μαλλάκια του ξέ-

Η \

πλεκα, ξέπλεκα είς τούς ώμους του ήρ- 
χοντο είς κάθε πνοήν τής αύρας, εις 
κάθε ταλάντευσιν τοΰ σκάφους καί μ’ έ- 
θώπευον είς τάς παρειάς, είς τό στόμα, 
όλοϋθε. Πόσας φοράς χωρίς νά τό θέλω 
ένω τά χείλη μου Λγγιζαν ■■·;ά ίδικά της 
κατελαμδανόμην ύπό ελαφρού ρίγους, 
ένω ό πατήρ της ό άτυχής έκύτταζε τό 
σύμπλεγμά μας μέ συγκεκινημένον όμμα. 
Αύτά τά  μικρά πλέον μέ κατεμάγευσαν, 
μέ κατέκτησαν έντελώς. Τά σφίγγω κάθε 
στιγμήν είς τήν άγκαλιά μου καί τά κρα
τώ  σφικτά, σφικτά, τρέμουσα είς τήν 
ιδέαν μή τά χάσω μίαν ήμέραν. Μέ φαί· 
νετα ι πως είνε δικά μου, δικά μου παι
διά, αληθινά άδελφάκια μου, καί τ ’ άγα- 
πώ, τά  λατρεύω μέ κάτι περισσότερον 
άπό μανίαν. Τά καύμένα τά  ορφανά ! . . . 
Ό  διηγηματογράφος ό άτυχής άναπνέων 
τόν ζωογόνον έκεϊνον άέρα τής θαλάσσης 
έφαίνετο χαρούμενος πολύ, καί ή φωνή 
τ> υ έτρεμεν έλαφρώς, δ ιότι ψσθάνετο 
έαυτόν μίαν έσπέρον καλά. Ό  μπαμπάς, 
τόν όποιον δέν τόν ένδιαφέρει ποτέ δι' 
ούδένα λόγον ή θάλασσα, ήρχιόε νά πο
λιορκώ τόν νέο ν  διά τής αίωνίας πολιτι
κής του. Ά λ λ ’ έκεΐνος άκουμβών τόν άγ- 
κώνα έπί τής πλευράς τοΰ σκάφονς έκλι
νε τήν κεφαλήν έπί τοΰ στήθους καί ή- 
κουεν, ήκουεν, ένφ οί οφθαλμοί του προ- 
σηλοΰντο άορίότως είς τό κενόν τής νυ- 
κτός, καί ή όψις του ηκτινοβόλει ύπό 
ένδομύχου τινός αίγλης. Τ ίς ο ίδ ε '. τ ί  νά 
έρρέμβαζεν ό πτο>χός νέος, τίς  οϊόε ποίαν 
λάμψιν όνείρου καί μέλλοντος έδίωκε τό 
βλέμμα του έκεϊ είς τήν γαλακτόχρουν 
άγκάλην τού ούρανοΰ. Ό  ναύτης έκά- 
θητο είς τό τιμόνι του άκολουθών συγ
χρόνως τάς κινήσεις καί τήν διεύθ νσιν 
τοΰ ιστίου. Έπηγαίναμεν πρίμα κατά 
τήν έκφρασίν του. Ί ΐ τ ο  μελαγχροινός, 
ήλιοκαής νέος, φορών μόνον ύποκάμισον 
καί πανταλόνι, έχων γυμνούς τούς βρα
χίονας καί τούς πόδας. Έτραγψδοΰσε 
πολύ εύμορφα ένα τραγούδι τής πατρίδος 
του, φαίνέται· δ ιότι αί στροφαί του καί 
οί στίχοι του έβγαιναν εύθέως άπό τήν 
καρδιάν του, ώσάν ολόκληρον τό αόμά 
του νά έκόπτετο άπό έκεϊ κατάβαθα.’Ά ν  
δέν είμπορώ νά σοΰ παραστήσω τόν γλυ- 
κύν σκοπόν του διαπνεόμενον δλον ύπό 
έλαφράς τίνος μελαγχολίας, σοΰ άντιγρά- 
φω έκ των σημειώσεων μου τούς στίχους 
του, οϊτινες είνε κοινοί καί προσφιλείς 
έδώ πέρα:
Β λέπεΐ( έχείνο τό βουνό τό  χουρριαλαριααμε’νο,

EXEt \ ε  πύργος γυάλινος με κρουσταλλένια τζάμια , 
exet χοιματα. μιά ξανβή μιας χήρας θυγατέρα.

Τ ό  πώς νά τήν ξυπνήσουμε, το τ.ώς νά χτ,ς τό  ποΰμε; 

Εύπνα, χαμμένη ’ Αναστασία, ξύπνα χαϋμένη χόρη, 

ξύπνα ν ’ άναψες τή φ ω τιά , νά σβύαης το λυ/νάρι 

γ ια τί μάς πήρε ή χαραυγή τ ’ αστρι χαι τό  φεγγάρι, 

ΓΙώς νά σχωθώ, λίδέντη μου, άπό τήν αγκαλιά σου. 

μπερϊεύχαν τά μαλλάχ·.α μου μαζί μέ τά  8ιχά σου 

—— I 15-1 j-----

* ’  ί ίχ α σ α  τ ό  φεα οίχ ι  μ ο υ  τ ’  ά χ ρ ι β « γ ο ρ « 5 μ έ ν ο ,  

ποΰ τα νε  μ π α ρ μ π α ρ ίζ ίκ ο  χ α ι  β χρειοκ εν τια μ ένα , 

μ α ϊ δ έ  στή ν  Ι Ι ό λ ι  β ρ ι σ χ ε τ α ι ,  μ α { 3 έ  α τ ή ν  ο ΐ χ ο υ μ ε ' ν η ! . . .

Τί ρεμβασμούς μοϋ έγέννησεν αύτό τό- 
τραγοΰδι. Πώς μέ συνήρπασαν οί πρώτοί 
του στίχοι είς μίαν όνειρώδη, μαγευτι
κήν χώραν, είς τήν οποίαν τά  πάντα 
όλόγυρά μου συνεσκοτίζοντο. Κ ’ ένόσω· 
ήκουα τούς στίχους έκείνους μέσα είς 
τή ν βοήν έκείνην τοΰ πελίί^ους ή συσκο- 
ταόμένη έκείνη χώρα διεχύνετο όλονέν 
είς μίαν λάμψιν άσυνήθισιον, καί μοΰ 
έφάνη δ τι είδα, δ τι άντίκρυσα καθαρά 
τό τε  τό βουνό έκεΐνο τό  κουρφιανταρια- 
σμένο μέ τόν υψηλόν του πύργον καί τά  
κρουσταλλένια τζάμια του λάμπονια, ά- 
παότράπτοντα δλον ώς φωτεινόν πύργοι 
άσυλλήπτου έν τνί έγρηγό^σει εύτυχίας. 
Κ 'έ ν  τ^. οπτασία μου έκείνχι, μοΰ έφάνη 
ακόμη — τί γλυκεία στιγμή ! — OTt ή ξαν- 
θιι έκείνη, ή θυγατέρα έκείνη τής χήρας 
δέν Λτο άλλη παρά εγώ, έγώ ή ίδια. Και 
ήκουα έκεϊ έν τω  μέΰ(ρ τοΰ βαθέος ύπνου 
μου μίαν φωνήν γλυκεΐαν, περιπαθή,, 
κτυπωσαν ίσα είς τήν καρδιαν να μέ 
π^υσκαΛφ να ξυπνήσω, ύια ν' ανάψω την 
φωτιάν τής πρωίας, και να σόύσω τόν 
λνχνον τής νυκτός, όστις ε<|;ώτισε καθ’ 
δλην τή ν  νύκτα χρυσάς ώρας εύτυχίας. 
Καί ήνοιγον ήδη τούς οφθαλμούς είς τήν 
γλυκεΐαν χαραυγήν τής ήμέρας . .  .

Ό  ναύτης έτραγωδοΰσε άκόμη τό γλυ- 
κύτερον μέρος τυΰ τράγοι.διού του, οί 
άλλοι γύρω ήκουον, ό Γιωργάκης άντε- 
μετώπιζεν άκόμη τήν θάλασσαν καί ή 
ΧρυΟούλα μ’ έσφιγκε μέ τούς μικρούς της 
βραχίονας, καί ή πνοή της έθώπευε τό  
πρόσωπόν μου. Έστρεψα τά μάτια μου 
πρός τό  μέρος τοΰ ιατρού, καί δέν ι'ιδυ- 
νήθην νά συλλάβω τό βλέμμα του· έκεΐ- 
νος έρρέμβαζεν άκόμη, φερόμενος ίσως 
καί αύτός είς τόν μαγικόν έκεϊνον όρίζον- 
τα  τοΰ πύργου, κ ’ ένατενίζων ώς έν εί- 
κόνι τό προσφιλές παρελθόν του. Ό  ναύ
της έσιώπησε, τό πλοιάριον έταλαντεύετο 
γραφικώτατα ώς φλιός δένδρου έν μέσα> 
τής όχανείος έκείνης, ή μικρά μ' έσφιγκε 
περισσότερον. Έκεΐνος έξύπνησεν έν τε
λώς, ή ρέμβη άπι,πτη καί τό βλέμμα του 
κατέπεσεν έπάνω μου, παράδοξον, έπί- 
μονον, φλογερόν. Θεέ μου ! Εκείνο τό  
βλέμμα του μοΰ έλεγε βαθέως δ τι τό πα
ρελθόν δι' αύτόν έσβέσθη πλέον, έξηφα- 
νίσθη είς τόν τάφον μετά τής μητρος 
τών τέκνων του, καί ή είκών τήν όποιαν 
ή τέν ιζε  μέ τήν μαγικήν λάμψιν τής εύ
τυχίας του πύργου έκείνου δέν έφωτί- 
ζετο  είμή ύπό τής λάμψεως τών όφθαλ- 
μών μου. Εύτυχία, παρελθόν, μέλλον, 
έκείνην τήν στιγμήν ήμην έγώ, έγώ δ ι’ 
αύτόν, τό βλέμμα του έκεΐνο μοΰ τό έλε
γε καθαρά, μέ άφινε νά άναγνώσω έπί 
τής καρδίας του μέ τήν όξυδέρκειαν



Εκείνην τής άγαπωμένης γυναικός δλον 
τό  πρός εμέ πάθος του· διότι, φίλε μου, 
τόν  άγαπώ πλέον, -καί μ' άγαπμ, μ 'άνα- 
πα. "Α ! δέν άπατώνται ποτέ, ποτέ οί 
■όφθαλμοί τής καρδίας ! . . .

Μετ’ όλίγον δτβ ϋπό τό φως τοΰ έκ τοΰ 
ϊστοΰ κρεμαμένου φανοΰ έδειπνοΰμεν, 
όλοι είχαμεν άφήσι> μακράν μας τήν ρέμ
βην καί τήν σιωπήν 'Εκείνος είχεν άπο- 
κτήϋη. την άγαθότητά του  είς τούς ό- 
φθαλμούς, καί τίιν ήσυχίαν εις τήν δψιν. 
Ό  διηγηματογράφος έλαμπεν άπό χαράν 
περισσότερον άπό όλους. Έδετηνήϋαμεν 
•ώς καλοί φίλοι, ώς άδελφοί έπ ί τοΰ κα
ταστρώματος είς τό μέσον τοΰ σκάφους, 
και ό ναύτης μας διεσκέδασε πολύ μέ 
τάς διηγήσεις του τάς θαλασσινός. Κ' έ- 
^ευγον δπισθέν μας αί άκταί, οί βουνοί 
να ι τά  δένδρα περιχυμένα ΰλα είς τήν 
γλυκεΐαν λάμψιν τής άστροφεγγιάς, κ' έ- 
<>ογκοϋσεν ή θάλασσα είς τά πλάγια τοΰ 
.πλοιαρίου.

Μ ι ι τ ϊ ο ι  Χ α τ χ ο ι ι ο υ λ Ο-

Η ΑΘΟΟΤΗΣ ΤΟΓ ΓΟΓΣΤΑΓΟΓ
Κατάθεοις τοΰ αμαξηλάτου: Οί όνο μου ϊπ ι-

ΰαται yoar ό naztpaQ καί ό γνιόι:. .4νroc ό 
τε.1(νταΐυ(, χαθώc φαίνεται άπό r>/r ojiiJiar 
του, fjrpoxmo, τ-r/r ti.i.hir ijjtipar μαΑιατα. 
ni xo/ii) άI’X 'i■** τί/c 0,xnyoj:iac »ου. Ααι ό 
πατέρας τον ήτυ ά*·υπο/<οι·ος μ αντι)ν h)r αί- 
fiian)r i^Kfpar.

ίσαι έντελώς βέβαιος, δέν είνε έ τ σ ι ; 
Λρώτα ό πατήρ, δτι κατ’ εκείνην 
χήν στιγμήν δέν θά δειλιάσι^ς καί 

πρό πάντων δέν θά χάσ^ς τό νίΐμα των 
ίδεών σου ;

— Νά μείνι>ς ήσυχος. Ξεύρω έγώ τήν 
ύπόθεσί μοιι \  τά δάκτυλα καί τήν έμαθα 
έκ στήθους. Ό  πελάτης μου θά έξέλθνι 
λευκότερος τής χιόνος . . .

— Ά  μπά ! άνεφώνησεν ό πατήρ μέ 
ΰφος λίαν εκπληκτικόν.

— Ναι, ναι, λευκότερος τής /ΐόνος . . . 
Τό δικαστήριον θά τοΰ ζητήσω μάλιστα 
συγγνώμην . . .  θά τόν άφαρπάσω μάλλον 
ίι θά τόν άθωώσουν, θά ίδχϊς . . .  Νά, έπί 
τέλους, θέλω νά κρίνει, άμέσως . . . Ά -  
κουσέ με όλίγον . . . ”Ας ύποθέσωμιν δτι 
κατέχω τό βήμα.

Καί άμέσως ό νέος, λαβών φωνήν σο
βαρόν, ήρχιόε τήν άγυρτείαν του :

• Ναί, κύριοι, ναί· τήν νύκτα έκείνιιν 
διεπράξαμεν κλοπήν διά ρήξεως μετά 
δολοφονίας! Ίά  πάντα είνε αληθή, σάς 
τό όμολογοϋμεν. 'Αλλά τις π τα ιε ι; — 
2.εΐς, κύριοι, it μάλλον ή τόσον άπρονόιι- 
τος κοινωνία, ή τις έθέσπισε τιμωρίαν 
διά τήν κλοπήν . . . Ό χ ι, ό πελάτης μου 
-δέν θά γείνμ θϋμα τής ίδικής σας άπρο- 
νοησίας ! . .  . Ό χ ι, δέν θά τιμωρήσητε 
έκεϊνον, δστις άπλουστατα έγεινε θϋμα 
άπάτης τής ύπερμέτρου αίδοϋς tc j .

Καί σάς τό άποδεικνύω : — ΕΙνε δυ
στυχής, ύποφέρει, πεινρ. Ή  δυστυχία, 
ό άπαίσιος οΰτος σύμβουλος, τψ έσύριξε : 
«Πρέπει νά κλέψι^ς.· Έντροπαλός, ώς 
σάς είνε γνωστός, θά έκλεπτέ ποτε ήμέ- 
ραν μεσημέρι; — Ό χι. Περιέμενε τήν νύ

κτα, δηλαδή τό ι<κότ"ς, τό όποιον θά 
τοΰ έκάλυπτε τό έρύθημα τοΰ όνείδους, 
τό όποιον τοΰ άνήρχετο είς τό πρόσωπον 
διά τό διάδημά του. Θά καταλογίσητε 
λοιπόν ώς έγκλημα τήν αιδώ του αύτήν ;

Φθάνει έμπροσθεν κλειστής θύρας. Δια· 
τ ί ήτο κλειστή ; Δέν ήθελον νά παρεκβώ 
τοΰ θέματος, άλλ' είμαι Υποχρεωμένος ν ’ 
άντιστώ  πρός αύτήν τήν δύδπιστον άπό- 
δειξιν, τήν δοθεΐσαν ύπό τοΰ ιδιοκτήτου 
πρός τήν κυβέρνησιν, ή τις  δαπανά έκα- 
τομμύρια δι' έξοδα τής άστυνομίας καί 
τής χωροφυλακής, δπως ύπερασπίζουσι 
τήν ιδιοκτησίαν. — Καί τ ί  μέσον νά με- 
ταχειρισθή δπο>ς άνοίξη τή ν θύραν τού
τη ν ; Νά κρούσχι την κώδωνα πάσμ δν- 
νά μ ε ι; Ό χ ι, είνε νύξ καί κάθείς άνα- 
παύεται. Έ άν έκρουε τόν κώδωνα, θά 
ήρχοντη πρός προϋπάντησίν του, καί ή 
άποκρυπτομένη αύτοΰ έντροπή έπρεπε 
νά φανερωθεί ύπ ’αύτοΰ είς τόν έρχόμενον 
καί είς δλονς τούς γείτονας, άφυπνισθέν- 
τας έκ τής κωδωνοκρουσίας ταύτης.

Δέν έκο>δώνισέ λοιπόν δπως συμμορ
φωθώ πρός τόν νόμον, δστις άπαγορεύει 
πάντα νυκτερινόν θόρυβον.

Θά καταλογίσητε λοιπόν ώς έγκλημα 
τήν υποταγήν του είς τόν νόμον ;

Ε π ειδή  λοιπόν δέν ήθελε νά γείνι;ι 
άντικείμενον περιεργείας, άνοίγει μόνος 
του τήν θύραν ταύτην, τήν όποίαν ένο
χος υποψία είχε κλείσει. Καί ίδοϋ αύτός 
εισέρχεται είς τήν τραπεζαρίαν. Τ ί θά 
έκλεπτεν έξ α ύ τή ς ;

Ρ>ά μάς άπαντήσονν: .τά  άργυρά σκεύη». 
ΤΩ χλεύη ! Ό  άνθρωπος αύτός πεινςί 

καί θά έκλεπτεν άργυρά σκεύη ! (Μετά 
γλυκείας ειρωνείας'. Δύνασθε λοιπόν νά 
πιστεύσητε ό τι ό Γουσταΰος ήγνόει τήν 
τύχην των δύο εκείνων άνθρώπων, οί 
όποιοι ύπεξήρεσαν, ό μέν μίαν περόνην, 
ό δέ εν κοχλιάρίον . . . άλλά γνωρίζει πό* · 
σον κακοχώνεντον είνε τό είδος τοΰτο 
τής τροφής ! (Μετά στόμφου^. Ό χ ι, ό 
πειναλέος αύτός δέν όρέγεται σκευών ! 
6να κομμάτι ψωμί έζήτει, καί δι’ αύτό τό 
κομμάτι, άπλούστατα. μάς λιθοβολούν.

Σάς βλέπω δ τι κάμπτεσθε. ’Εάν έζήτει 
άρτον, διατί νά τόν ζητήσ^ είς τό χρη- 
ματοκιβώτιον ; θά μοί είπητε. — Ό τα ν  
διά πρώτην φοράν, κύριοι, εισέρχεται τις 
είς μίαν οικίαν, δέν είνε φυσικόν ν ’ ά- 
γνοή ποΰ συνηθίζοι ν νά κρύπτουν τό 
ψωμί ;

— Ά λλά  μήπως έκλεψε κι' αύτό τό ψω
μί ; — Ό χι, ήμποδίσ€η έκ τής έμφανίσεως 
τοΰ οικοδεσπότου. "Ωστε λοιπόν κλοπή 
δέν ύφ ίστα τα ι! Λοιπόν πρός τ ί αύτή ή 
έπί κλοπή κατηγορία ; ; ;

Ό  οικοδεσπότης ρ ίπ τετα ι κατ' αύτοΰ, 
άνευ έξηγήσεων, μέ φρικώδεις κραιιγάς 
καί μέ τόν νυκτερινόν αύτόν θόρ\'6ον, 
τόν όποιον ό πελάτιις μον έσχε τήν πρό
νοιαν ν ’ άηοφύγη,.

Είς αύτό λοιπόν, κύριοι, έφιστό) τήν 
προσοχήν σας. είς τίιν πλημμελή έλα- 
φρότητα τοΰ νομοθέτου, δστις έθέσπισε 
ποινήν κατά τής κλοπής. Ά ς  ύηοθέσω- 
μεν πρός στιγμήν τόν κώδικα βωβόν ώς 
ηρός αύτήν τήν περίστασιν. Έ σ τω , τότε 
ό πελάτης μου θό έλεγε πρός τρίτον τινά : 
— Δέν έχω χρήματα! σοΰ έπήρα ένα ψω- 
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μί, άλλά θά σοΰ κάμω δανειστικόν. Θά 
συνεβιβάζοντο καί θά έτελείω^αν τα 
πάντα έως έδώ. Ά λλά  μέ τή ν  παρούσαν 
μας νομοθεσίαν, ό Γουσταΰος έσι λλογίσθη 
προιιγοι μένως αι>τήν τήν ποινήν, ήτις 
τον περιέμενε. Ί Ι  φυσική αύτοΰ αΙδώς 
έξελήφϋη ώς τέρας ύπό τοΰ πταισματο
δικείου, ύπό τιον δικαστών, τοΰ δημο
σίου, τής κοινής γνώμης, κλ. κλ.

Καί έ ξ ε π ά σ τ ρ ε ψ ε ν  αύτός τόν οί- 
κοδεπότην.

Ό τα ν  λέγω « έ ξ ε π ά σ τ ρ ε ψ ε »  νά 
έννοούμεθα καλώς. Άλλά  σείς διατείνε- 
σθε τοΰτο, διότι ό Γουσταΰος έχει άντίρ- 
ρησιν. Καί μήπως είσθε λοιπόν βεβαιό
τεροι, μάλλον πεπεισμένοι, σείς, άπ ’ αύ
τόν τόν ίδιον, τόν μόνον έπ ιζώντα  μάρ
τυρα τοΰ δράματος τού του ; Αύτός σάς 
δίδει τόν ?όγον τής τιμής του !

Ό  νόμος άπαιτεΐ έξ ύμών μίαν πεποί- 
θησιν, κύριοι, τήν όποίαν δέν έχετε, καί 
δέν δύνασθε νά τήν έχητε.

Δ ιότι ό οίκοδεσπότης αύτός είχε κα
κούς σκοπούς κατά τήν προτεραίαν τής 
χρεωκοπίας του . άν καί μοί έλλειψεν 
ό χρόνος δπως βεβαιωθώ άν ήτο κυριολε- 
κτικώς βουτηγμένος είς άτιμίας, άλλά 
μοί έπιτρέπεται νά ί'ποθέσωδτι, διά τήν 
άτιμίαν του αύτην, έλαβε τήν κλήσνν 
του δπως έμφανισθή . . .  έν μιφ λέξει εύ- 
ρίσκετο είς Οέσιν, καθ’ήν έπρεπε νά έκλέ- 
ξή τό όνειδος ή τήν αύτοχειρίαν. Είμαι 
δίκαιος πρός αύτόν : ήτον άξιότιμος άν
θρωπος ! Ά λλά  καί ποιος σάς πείθι^ δτι, 
είκοσι δευτερόλεπτα πρό τής συναντή- 
σεώς του μέ τόν Γουσταΰον, αύτός ό ά
θλιος δέν είχε, δπως έξαλείψιρ, το όνειδός 
του, ροφήσι^ κάνέν έξ έκείνων τών δη
λητηρίων, τω ν άγνώστων είς τήν έπι- 
στήμιιν, ή όποία δύναται ν ’άποπλανηθμ 
ώς πρός έπερχόμενα άποτελέσματα ;

"Ωστε καί ή κατηγορία τής δολοφονίας 
π ίπ τει ά φ 'έα υ τή ς ! Δέν θά ένδιατρίψω 
πλέον έπί μακρόν είς αύτήν, διότι τοΰτο, 
ίσως σάς κάμι?, ν ’ άμφιβάλλητε περί τής 
όρθοφροσύνης τοΰ Δικαστηρίου ! ! !  Παρ- 
ομοία τις άβεβαιότης σάς άπαγορεύει πά
σαν θανατικήν άπόφασιν κατά τοΰ π ε
λάτου μου !

Αποδώσατε λοιπόν τόν δνστυχή μου 
νέον είς τήν οικογένειαν έκείνην, είς 
τήν όποίαν έμελλε νά είσέλθμ διά γά
μου . . . διότι, μάθετέ το, ήτο νεόνυμφος 
πρό όκτώ ήμερων μέ μίαν ώραίαν καί 
νέαν κόρην, ήτις είς ύμάς έχει δλας της 
τάς έλπίδας, καί ή όποία, δια τοΰ λόγου 
μου, σάς φωνάζει τήν στιγμήν ταύτην: 
’Λποδώσατέ μου τόν ! ονσταΰον ! ! !»

Μετά τήν άγόρευσιν ταντην ό νέος έ- 
πανέλαβε τόν σννήθιι τόνον τής φωνής 
του δπως έρωτήσι) τόν πατέρα τον .

— Α Ι ! τ ί  *ές καί τοΰ λόγου συυ ;
— Ό χ ι κ ι- άσχημα ! όχι K t ’ άσχημα ! ά- 

πήντησεν ό πατήρ, μόνον ευρίσκω δτι 
έξασοενεϊσαι όλίγον είς τόν έπίλογον. . . 
Παραβλέπεις τούς ένόρκους, δέν λέγεις 
τίπ οτε προς αύτούς, καί είνε άδικον. . . 
Είνε συνηθισμένοι, καί μάλιστα ή τελευ
ταία φράσις έχει μεγάλην επιρροήν πρός 
αύτούς, ή τελευταία φράσις . . . φράσις 
πάντοτε άνόητος, γελοία, άλλά πάντοτε 
εμποιούσα αΐσθησί’ ·. \ιν ήμην ένώ ε!ς



τίιν θέΰιν ίου, άφοϋ θά 
αϋτης της νέας καί ώραίας 
τήν όποιαν έλπίζω ν' άποδώόουν τόν 
Γουόταϋον, θά έΛτρεφόμην πρός τούς 
ορκωτούς, προφέρων διά <3υγκινη,τι·κής 
φωνής:

η— Όχι, όχι, κύρΐ'Ί ένορκοι, ή καρδΐα 
μου έκ τών προτέρων μηϊ τό λέγει, δέν

θά θά έχητε ττΐΥ Οχληρότητα νά ρί^ητε 
6ν χομμένο κεφάλι έντός ένός γαμηλίου 
καλάθου.»

— Ι’ιά ό τάόοι;! κ- είνε μία ιδέα αϋτή !
— Καί έπ ί πλέον θά. προ<ΐθέ<5ϊ,ι· «γαμη

λίου καλάθου, άγοραόθέντος έκ τών Κα- 
ταότημάτων τοΰ Λούδρ!» πράγμα τό ό
ποιον θά ΰοϋ πορίόι;ι δ ω ρ ε ά ν  δεκάδα

τούλάχιότον ί/φοόμάτων· θέλει τό  κατά
ντημα ν'άντιμείψι?, τΐιν ρεκλάμαν ΰου.

— Τό νομίζεις ;
— Δοκίμαόέ το, καί μοί χάνεσαι, ντρο

παλέ !
(Κ*τϊ το» Kugene Chavette)

N a p .

Α Ν Α Τ Ο Λ Ι Κ Α Ι  Π Α Ρ Α Δ Ο Σ Ε Ι Σ
ΤΑ ΖΩΝΤΑΝΑ

Τήν νύχτα, στο /ωριό, μές σ τή  σιωπή 

Ό  Α ι-Β ασίλης μόνος κατεβαίνει 

Τήν ώρα ποΟ καθένας περιμένει 

Η πήττα  ή άφράτη νά κοπή.

Το σπητι μέσα λάμπει απ’ τή  φωτιά,

ΠοΟ τοΟ βουνοΰ σκορπούνε τά  κλαδάκια ’

Καί -/αίρονται μ ’ έκείνη τά  παιδάκια,

Κ α ι μέ αύτά τοΟ πάπου ή ματιά .

Ο Α ι-Βασίλης μπαίνει σιγανά 

Κ ι ’ όλόϊσα τραβάει στο άχοΟρι,

ΠοΟ κο ίτοντα ι κλεισ τά  τά  ζω ντα νά  :

Τό πρόβατο, ή γελάδα, τό γαϊδούρι.

Ζητα νά μάθϊ), τέτοια  μιά βραδεία 

Π ολα σ ’ τή  γη γιορτάζουν ένα ένα,

*Αν καί τά  ζά θυμάται τά  καϋμένα 

Τ ’ ανθρώπου ή χαρούμενη καρδιά.

Καί τό καθένα τότες άπ αύτά

Χ ίλ ια  καλά τοΟ λέει στό σκοτάδι,

Γιά τον καλόν αφέντη, ποΰ ρωτα :

—  Γ ια τί τά  καλοτρέφουν τέτοιο βράδυ.

Ο Ά ί-Β α σ ιλη ς  τότε άργά-άργά 

Τά δάχτυλά του σε σταυρό τά  σμίγει,

Κ ι ’ άπό τό σπίτι εκείνο πριν νά φύγη,

Α π ’ τή  καρδιά του μέσα το ίίλογα.

Μ ’ αλλοίμονο σ ’ τό έρμο σπιτικό

ΠοΟ κ ’ ένα ζ ώ ’ δέν r/ει φάγει μόνο.

Λεν τό βλογα δ ' Αγιος. —  Καί κακό

Το σπιτικό έκεΐνο θάχη y ρόνο !
Σαύρνη 1891.

Μ ιχ α ή λ  Α ιή το γιο υ λ ο ς

Ο Ν Ε Ι Ρ Α

Σ τα  όνειρά μου μόνο τόν έρω τά  σου νοιώθω 

νά μοϋ γεμ ίζη  πάλι τά  στήθη άπό χαρά.

Σ τά  όνειρά μου ακούω τά  στήθη  μας μέ ~όθο 

νά πάλλουν ενωμένα καί πάλι μιά φορά.

Σ τά  όνειρα τά  θεία, ποΟ σ τή ν ψυχή μοϋ φέρνουν- 

τη ς  άνοιξης τά  άνθη καί τ ’ άργυρα νερά, 

το  μελανό τη ς  πέπλο τά  περασμένα περνούν 

καί βλέπω  τή  μορφή σου καί πάλι μιά φορά.

( Κ α τ ΐ  τό ’Α γγλ ικόν).

Ω*

Μ Α Γ Δ Α Λ Η Ν Η

Ί ον είδε τόν Χ ρ ισ τό ' καί κείνη 

Τρέχει βουβή, χωρίς μιλιά.

Σ τά  δάκρυά τη ς  μέσα σβύνει 

Τήν αμαρτία  τή ν  παληά.

Μέ τά  μυρωδικά ποΟ χύνει 

Κ α ί τά  ξανθά της τά  μαλλιά

Τά θεϊκά του πόδια πλύνει

Σ τή  > άσπρη τη ς  τή ν  άγκαλιά.

Καθένας βλέπει κι’ απορεί

Πώς τοΟ ΊησοΟ τό θεΓο στόμα

Μιλάει στήν αμαρτωλή.

Μά ο Χριστός τήν συγχωρεί 

Γιατί τήν βλέπει πώς άκόμα,

Ακόμη άγαπα πολύ.

Ά π ρ  λ ιο ; 1891.

Μ. Λ. Γ I Α?ίΤνΟΓΚ.\ΚΗ£.



Η ΝΕΚΡΑ

fijiiv είχον άγαπήσει παραφόρως ! Διατί 
J άγαπςι τις  ;

L Δέν είνε παράδοξον τό νίι μή βλέπμ 
-τις πλέον έν τφ  κόσμω ή έν μόνον δν, νά. 
μή έχμ τις  πλέον έν τφ  κεφαλμ του παρά. 
μίαν σκέψιν, έν τμ  καρδία του μίαν έπι- 
θυμίαν καί εις τά χείλη του δν μόνον ό 
νομα! "Εν όνομα, τό όποιον άνέρχεται ά- 
καταπαύστως, τό όποιον άνέρχεται ώς τό 
ύδωρ πηγΰς, άπό τά  βάθη της ψυχής, 
άνέρχεται είς τά  χείλη, καί τό όποιον λέ
γε ι καί ξαναλέγει, τό όποιον ψιθυρίζει 
άκαταπαύστως, πανταχοϋ καθώς προσ
ευχήν.

Δέν θά διηγηθώ τή ν Ιστορίαν μας.
Ό  έρως έχει πάντοτε τήν αύτήν ίστο- 

ρΐαν. Τήν συνήνχησα καί τήν ήγάπησα. 
’ Ιδού τό πάν. Έ ζη σα  έπί έν έτος μέ τά 
αίσθήματά της, είς τούς βραχίονάς της, 
μέ τά χάδια της, είς τό βλέμμα της μέ τάς 
έσθήτας της, μέ τά λόγνα της, περικεκα- 
λυμμένος, duv δεδεμένος, φυλακισμένος 
άπό παν ό ,τι προήρχετο έξ αύτής καί τό 
σον Ατενώς ώστε δέν έγνώριζον πλέον έάν 
•ητο ήμέρα ή νύξ, έάν έζων ϊι έάν ήμην 
άποθαμένος.

Ιδού  αίφνης άποθνήόκει. Πώς; Δέν τό 
γνωρίζω, δέν τό γνωρίζω πλέον.

Έπέστρεψεν ένα έσπέρας διάβροχος καί 
τήν έπαύριον ήρχισε νά βήχμ. Έδηχεν 
έπ ί μίαν έβδαμάδα πκρίπου καί δπεσεν 
είς τήν κλίνην.

Τ ί είχε συμδμ; Δέν γνωρίζω.
Οί ιατροί ήρχοντο, έγραφον, έφευγον. 

Της έψερον φάρμακα· μία γυναίκα τής 
τά  έδιδεν. Αί χεϊρες της ήσαν θερμαί, τό 
μέτωπόν της έκαιε καί ήτο πάντοτε ύ- 
γρόν, τό βλέμμα της έλαμπεν καί ήτο με
λαγχολικόν. Tij, ώμίλουν, μοί άπήντα. 
Τ ί είπαμεν ; Δέν γνωρίζω πλέον. Έ λη- 
<Ιμόνησα, όλα, όλα, όλα.

'Απέθανεν· ένθυμοϋμαι καλώς τόν μι
κρόν άναότεναγμόν, τόν μικρόν της άνα- 
<5τεναγμόν τόν τόσον άδύνατον καί τε- 
λευταΐον. Ά χ  ! ήννόησα, ήννόησα !

Έ κ το τε  δέν είδον τίποτε. Είδον μόνον 
ένα ιερέα, όΟτις έπρόφερε τάς λέξεις «ή 
έρωμένη όας». Μοί έφάνη ότι τήν προσέ
βαλε. Άφοϋ ήδη ήτο νεκρά δέν είχον 
πλέον τό δικαίωμα νά γνωρίζωσιν ότι ύ- 
πήρξεν έρωμένη μου. Τόν έξεδίωξα. ΤΗλ- 
Οεν έτερος καλλίτερος, γλυκύτερος, έ- 
•κλαυσα όταν μοί ώμίλησαν περί αύτής.

Μέ συνεδουλεύθησαν περί χιλίων πραγ
μάτων διά τή ν  έκφοράν. Δέν γνωρίζω 
πλέον. 'Ενθυμούμαι έν τούτοις καλώς τό 
^έρετρον, τά  κτυπήματα τοΰ σφυρίου όταν 
τό  έκάρφονον.

’ Αχ !. Θεέ μου !
Έτάφη ! Έ τάφη ! Αύτή έντός τού λάκ

κου τούτου ! Έ λθον μερικοί είς τήν κη
δείαν της, φίλοι τινές. Έφυγα. Έ τρ ε- 
χον. Περιεπάτησα έπί μακρόν είς τάς 
όδούς. Έ π ε ιτα  έπέστρεψα εις τήν οι
κίαν μου.

Τήν έπαύριον άπήλθον είς ταξείδιον.

■Wr
χθές έπέστρεψα είς Παρισίους.
Ό τα ν  έπανεΐδον τό δωμάτιόν μου, τό

δωμάτιόν μας, τήν κλίνην μας, τά έπ ι
πλά μας, όλην αύτήν τήν οικίαν είς τήν 
όποίαν έμεινε, παν ό ,τι μένει έκ τής ζωής 
ένός όντος μετά τόν θάνατόν του, κατε
λήφθην έκ νέου άπό λύπην τόσον ίσχυ- 
ράν, ώστε όλίγον έλειψε νά άνοίξω τό πα- 
ράθχιρον καί νά ριφθώ έξ αύτοΰ είς τήν 
όδόν. Δέν ήδυνάμην πλέον νά μένω έν 
τώ  μέσω τών πραγμάτων τούτων, τών 
τοίχων τούτων, οί όποιοι τήν είχον περι- 
κλείσει, προφυλάξει, καί οί όποιοι θά έ- 
φύλασσον είς τάς άδιοράτους σχισμάδας 
των κάτι τ ι  έκ τής σαρκός της, έλαδα 
τόν πΐλόν μου, μέ τόν σκοπόν νά φύγω, 
αίφνης καθ’ ήν στιγμήν έπλησίαζα πρός 
τήν θύραν, διήλθον ένώπιον τοΰ μεγάλου 
καθρέπτου τής ιματιοθήκης, τόν όποιον 
αύτή είχε θέσει έκεΐ διά νά κατοπτρίζη- 
ται, άπό κεφαλής μέχρι ποδών, καθ' έκά- 
στιιν όταν έξήρχετο, διά νά βλέπμ αν όλη 
ή ένδυμασία της τής έπήγενε καλώς, έάν 
δέν τής έλειπε τίποτε, έαν ήχο εύμορφος, 
άπό τά μικρά κομψά ύποδήματά τιις μέ
χρι χοϋ κτενίσματός της.

Σταματώ διά μιας πρό τού κατόπτρου 
τούτου, ό όποιος τόσον συχνά τή ν είχε 
κατοπτρίσει. Τόσον συχνά, τόσον συχνά, 
ώστε βεβαίως θά έφύλασσεν ώσαύτως τήν 
εικόνα τής.

Ή μην έκεΐ όρθιος, τρέμων, τούς οφθαλ
μούς προσηλωμένους έπί τής ύέλου, πρό 
τής Ισης ταύτης ύέλου, βαθείας, κενής, 
άλλ' ή τις τήν είχε περιβάλλει, ή τις  τήν 
είχε θαυμάσει όσον καί έγώ. Μοί έφάνη 
ότι Λγάπων τήν &ελον ταύτην — τήν ήγ- 
γισα — ήτο ψυχρά. ! άνάμνησις, άνά- 
μνησις, κάτυπτρον λυπηρόν, κάτοπτρον 
καΐον, κάτοπτρον ζών, κάτοπτρον φοβε
ρόν τό όποιον μας βασανίζεις, τό όποιον 
μας κάμνεις νά ύποφέρωμεν όλα τά δεινά.

Εύτυχεϊς οί άνθρωποι χώ ν οποίων ή 
καρδία είνε καθώς τό κάτοπτρον, έπί τού 
όποίου διέρχονται καί έξαλείφονται οί 
κατοπτρισβέντες, λησμονεί παν ό τ ι  πε
ριέβαλε, πάν ό τ ι διήλθεν ένώπιόν του, 
πάν ό τ ι  έθαύμασε.

Πόσον υποφέρω.
Έξήλθον καί, χωρίς νά ιό θέλω, χωρίς 

νά τό γνωρίζω, διηυθύνθην πρός τό κοι- 
μητήριον. Άνεΰρον τόν όλως άπλοΰν τά 
φον της, εις σταυρός έκ μαρμάρου, μέ 
τάς όλίγας ταύτας λέξεις : «ήγάπησε, ή-
γαπήθη καί άπέθανεν·.

Αύτή έκειτο έδώ, κάτω έδώ, σεσηπεϊα. 
Όποία φρίκη ! Όλώλυζον,τό μέτωπον έπί 
τοΰ έδάφους.

Έ μεινον έκεΐ έπί μακρόν, έπί πολύ. 
Έ π ε ιτα  αίφνηδίως παρετήρησα ό τι ή 
έσπέρα έπλησίαζε. Παράδοξος επιθυμία, 
τρελλή έπιθυμία άπηλπισμένου έραστοΰ 
μέ κατεκυρίευσεν. Ήθέλησα νά διέλθω 
τήν νύκτα πλησίον της, τελευταίαν νύ
κτα, νά κλαύσω έπί τοΰ τάφου της. 'Αλλά 
θά μέ έδλεπον, θά μέ έξεδίωκον. 11ώς νά 
κάμω ; Ήγέρθην καί ήρχισα νά περιπλα- 
νώμαι είς τήν πόλιν ταύτην τών νεκρών. 
Περιεπάτησα, περιεπάτησα. Πόσον είνε 
μικρά ή πόλις αϋτη, πλησίον τής άλλης 
πόλεως έν τμ  όποία ζώ σ ι ! Καί έν τού- 
τοις πόσον πολυαριθμότεροι είνε άπό 
τούς ζώντας οί νεκροί. ΛΙας χρειάζονται 
μεγάλαι οίκίαις, όδοί, πλατεΐαι, πεδιάδες.

Καί διά τούς νεκρούς δι' όλην τή ν κλί
μακα τής άνθρωπότητος, ή τις μ&χρις ή- 
μών έχει φθάσει, χρειάζεται σχεδίη» τ ίπ ο 
τε, δν μικρόν πεδίον, σχεδόν τίποτε. Ή  
γή τούς ξαναπέρνει, ή λήθη τούς έξα- 
λείφει.

Είς τό άκρον τοΰ κοιμητηρίου, παρε- 
τήρησΊ αίφνης κήπον ώραϊον καί με- 
λαγχολικόν, τρεφόμενον άπό σάρκας άν- 
θρωπίνους.

Έ μ η ν μόνος, κατάμονος, άναρριχώμαι 
έπί τίνος δένδρου. Έκρυπτόμην όλόκλη- 
ρος μεταξύ τών παχέων καί άμαυρών 
κλάδων του καί περιέμενον σκαλωμένος 
έπί τοΰ κορμοΰ.

Ό τα ν  ένύκτωσεν έγκατέλειψα τή ν κρύ
π την μου, καί ήρχισα νά περιπατώ ήσύ- 
χως, μέ μικρά βήματα, μέ ύπόκωφα, έπί 
τής γής ταύτης τής πλήρους νεκρών.

ΙΙεριεηλανήθιιν έπί μακρόν, έπ ί μακρόν. 
Δέν άνεΐ'ρισκον τόν τάφον της. Τούς βρα
χίονας τεταμμένονς. τούς όφθαλμούς ά- 
νοικτούς. προσκρούων έπ ί' τώ ν τάφων, 
μέ τάς χεΐράς μον. μέ τούς πόδας μου. μέ 
τά  γόνατά μον, μέ τό στήθός μου καί μέ 
τή ν κεφαλήν μου άκόμη. έπροχώρουν 
χωρίς νά τόν άνευρίσκω. "Ηγγιζον, έψη- 
λάφιζον τούς λίθους, τούς σταυρούς, τάς 
σιδηράς κιγκλεΐδας, τούς ύελίνονς στε
φάνους, τούς στεφάνους μέ τά μαραμένα 
άνθη. ’Ανεγίνωσκον τά  όνόμαχα ψηλαφί- 
ζων διά τώ ν δακτύλων μου τά  γράμματα. 
Ό ποία νύξ, όποία νύξ ! Δέν τήν άνεύ- 
ρισκον.

Δέν ύπήρχε σελήνη. Ό ποία  νύξ ! Έφο- 
βούμην, φόβος φρικώδης έντός τώ ν σ τε
νών τούτων διόδων, μεταξύ δύω σειρών 
τάφων μέ κατέλαβε. Τάφοι, τάφοι, τάφοι! 
Πανταχοϋ τάφοι. Δεξιά, άριστερά, ένώ
πιόν μου, πέριξ μου, πανταχοϋ τάφοι. 
Έκάθισα έπί ένός έξ αύτών, διότι δέν 
ήδυνάμην πλέον νά προχωρήσω,τόσον τά 
γόνατά μου έλύγιζον. “ΗκουΟν τή ν καρ- 
δίαν μου, ήτις είχε άρχίσει νά κτυπςϊ. Καί 
ήκουον δν άλλο πραγμα άκόμη ! Τ ί ; Θό
ρυβον συγκεχυμένον, άκατανόητον. ΤΗτο 
έν τμ  τεταραγμένμ κεφαλή, μου ή ύπό 
τήν μυστηριώδη γήν, ύπό τήν γήν τήν 
έσπαρμένην άπό άνθρώπινα π τώ μ α τα ; 
πόθεν έξήρχετο ό θόρυβος ο ΰ το ς ; Πα
ρετήρησα πέριξ μου.

Πόσον χρόνον έμεινα έκεΐ ; Δέν γνωρί
ζω. Είχον παραλύσει έκ τής φρίκης, ήμην 
μεθυσμένος έκ τοΰ τρόμου, έτοιμος νά 
όλολύξω, έτοιμος νά άποθάνω.

Αίφνης μοί έφάνη ό τι έκινεϊτο ή έκ 
μαρμάρου πλάξ, έπί τής οποίας έκαθή- 
μην. Ιίεδαίως έκινεϊτο, ώς νά τήν άνεσή- 
κονον. Διά μιας (Ηπτομαι έπί τοΰ γειτο
νικού τάφου καί είδον, μάλιστα είδον,τήν 
πλάκα, τήν όποιαν μόλίς έγκατέλειψα, νά 
άννψοΰται Λρθία καί ό νεκρός έπεφάνη, 
σκελετός γυμνός,όστις μέ τούς γυρμένους 
ώμους του τή ν  άνέγειρε. Έ δλεπον, έ- 
βλεπον καλώς, μόλον ό τι ή νύ ξ ή το  σκο
τεινή. Έ π ί τοΰ σταυροΰ του ήδυνήθην 
ν ’ άναγνώσω :

«Ένταΰθα άναπαύεται ό ’Ιάκωβος Ό λι- 
δχάν, άποβιώσας είς ήλικίαν πεντήκοντα 
καί ένός έτους. Ήγάπα τούς οικείους του,
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ύπήρξε τίμιος καΛ καλός καί άπέθανεν έν 
είρήννι Κυρίου».

Ό  νεκρός ήρχισεν ώσαύτως νά άναγι- 
νώσκηι τά έπί τοϋ τάφου του γεγραμμέ- 
να. Έ π ε ιτα  έλαδεν ένα λίθον έκ της 
όδοϋ, ενα μικρόν λίθον μυτερόν, καί ήρ- 
χισε νά έξαλείφι> μετά προσοχής τάς άνω 
λέξεις. Γάς έξήλειψεν εντελώς, βραδέως 
καί είς την θέσιν δπου πρό ολίγου η<3άν 
γεγραμμένα τά άνω διά τοΰ άκρου τοΰ 
όστεώδους λιχανοΰ του, έγραψε μέ γράμ
ματα φωτεινά, ώς έκείνας τάς γραμμάς 
τάς όποιας χαράσσει τις  έπί τοϋ τοίχου 
μέ τό άκρον πυρείου :

«Ένταϋθα άναπαΰεται ό Ίάκωδος Όλι- 
διάν, άποβιώσας είς ήλικίαν πεντήκοντα 
καί ένός έτους. Επέσπευσε διά τών σκλη
ροτήτων του τόν θάνατον τοΰ πατρός του, 
τόν όποιον έπεθύμει νά κληρονομήσει, 
έτυράννησε τήν σύζυγόν του, έδασάνισε 
τά τέκνα του, ήπάτησε τούς γείτονάς 
του, έκλεψεν ϋταν ήδυνήθη καί άπέθανεν 
άθλιος».

"υταν έτελείωόε τό  γράψιμόν του, ό 
νεκρός άκίνιιτος έθαύμασε τό. έργον του. 
Καί παρετήρησα στρέφων δ τι δλοι οί τά 
φοι ήσαν άνοικτοΐ καί δλα τά  πτώματα 
«ίχον έξέλθει καί δ τι δλοι είχον σδύσει 
τά  ψεύδη, τά  γραφέντα παρά τών συγγε
νών των έπί τώ ν έπιταφείων πλακών.

Είδον δ τι πάντες ήσαν οί δήμιοι τών 
πλησίων των, μοχθηροί, άτιμοι, ϋποκρι- 
τα ί, ψεϋσται, δόλιοι, συκοφάνται, φθονε
ροί, δ τιή σα ν κλέπται, δ τι είχον άπατή- 
σει, δ τι είχον κάμει δλας τάς αίσχράς καί 
άποτροπαίους πράξεις, οΰτοι έπ ι τών 
πλακών τών όποίων είχον γράτ|;ει δτι ή
σαν καλοί γονείς, σύζυγοι πιόταί, υίοί 
βύπειθεΐς, θυγατέρες ήθικαί.

Έγραφον άπαντες ταυτοχρόνως πρό 
τοΰ κατωφλιού τής αιώνιας των κατοι
κίας τήν άποτρόπαιον καί φοδεράν άλή- 
θειαν,τήν όποίαν δλος ό κόσμος Λ άγνοεϊ 
ή προσποιείται δτι δέν γνωρίζει έπί τής 
γής.

'Εσκέφθην δ τι καί αύτή ώσαύτως θά 
έγραψε τήν άλήθειαν έπί τοΰ τάφου της. 
Καί χωρίς νά φοβούμαι ήδη, τρέχων διά 
μέσου τώ ν ήμιανοίκτων φερέτρων, διά 
μέσου τών πτωμάτων, διά μέσου τών σκε
λετών, έπορβύθην πρός αύτήν,βέβαιος δτι 
θά τήν άνεύρισκον μετ’ όλίγον.

Τήν άνεγνώρισα μακρόθεν.
Καί έπί τοΰ μαρμαρινου σταυροϋ έπί 

τοΰ όποιου πρό ολίγου είχον άναγνώσει· 
«Ή γάπησε, ήγαπήθη καί άπέθανε·. 
Παρετήρησα.
«Έξελθοΰσα ήμέραν τινα  διά νά άπα- 

τήσι> τον εραστήν της, έκρυολόγυσεν έκ 
τής κατά τήν ήμέραν έκείνην πιπτούσης 
βροχής καί άπέθανε».

Φαίνεται δ τι μέ άνεΰρον άναίσθητον 
δταν άνέτειλεν ή ήμέρα, πλησίον ένός 
τάφου. Ν. Μ. Γ.

Ή σνγόιά.Ιεζις ilrai εμπόρίογ, ον ΐίαέ.Ιθης 
tic ainjr at-εν χεφαΛαίωγ, ονδεγ επραξει:.

Ν. Κ. Π.
‘Η γνη) μι) δνταμένη νά σε πνίζη, σοιμειόιΐί.

Ν.

ΤΟ ΠΡΩΤΟΝ ΜΟΓ ΕΡΓΟΝ
Τ^'Ύμην είκοσι κιιί έννέα έτών. Ή μην 

jI i κατει ·̂ηΙι}χένος ϋπό τής δεατρομα- 
Cw-, νίας. Είχον συντάξει έκ τοΰ προχεί
ρου μίαν τραγωδίαν καί δύο δράματα, 
καί τά  τρία πρωτότυπα, δτε πρωίαν τινά 
έν τφ  έξοχη, περιπατών μετά τίνος έκ 
τών προσφιλεστέρων φίλων μου, τοΰ συγ- 
γραφέως τοϋ ' Ρ ι χ ά ρ δ ο υ  Δ ά ρ λ ι γ -  
κ τ ω ν  καί τών τ ρ ι ά κ ο ν τ α  έ τ ώ ν  ή 
τ ο ΰ  β ί ο υ  έ ν ό ς  π α ί κ τ ο υ ,  τοϋ Γου- 
6ώ, μοί έπήλθεν είς τόν ν< ΰν τίτλος τις, 
δστις μοί έφάνη ώς άντικείμενον κωμω
δίας, Ή  π ο ρ ε ί α  έ ν ό ς  μ υ σ τ ι κ ό  ΰ. 
Δέν έπρόκειτο, ώς παρά Λαφονταίν, ν ' ά- 
ποδείξω μυστικόν κυκλοφοροϋν άπό στό
ματος είς στόμα καί βαθμηδόν διαδιδό- 
μενον. Ό χ ι ! έκεΐνο τό όποιον έπεθύμουν 
ν ’ άποδείξω ήτο πράγμα τ ι νεώτερον, ή- 
θελον νά παραστήσω τή ν  φ υ σ ι ο λ ο 
γ ί α ν  τ ή ς  ά κ ρ ι τ ο μ υ θ ί α ς ,  ή το ι νά 
θέσω έπ ί τής σκηνής τά διάφορα αίτια, 
τά όποια άναγκάζονσι νά έξέρχηται έκ 
τών χειλέων μας μυστικόν έμπιστευθέν 
είς ήμας.

Ί Ι  σκηνή ύπέκειτο είς τά  λουτρά τών 
Ιΐυρηνναίων. Ή ρχιζε διά συνομιλίας δύο 
νέων εικοσαετών. Ό  είς έκ τώ ν δύο έξ- 
έρχεται πρός τήν πρώτην αύτοΰ συνέν- 
τευ ξιν  μετά τίνος γυναικός ύπάνδρου. 
Ή  εύ Γυχία του τόν άποπνίγει. ’Εμπι
στεύεται τα  πάντα είς τόν φίλον του, μή 
δυνάμενος νά κρατκθή καί μή όμιλήσ^, 
έπειδή πας εικοσαετής έραστής χρείαν 
έχει ·έμπιστευτικοϋ φίλου : α ύ τ ή  κ α 
λ ε ί τ α ι  ά κ ρ ι τ ο μ υ θ ί α  τ ή ς  ν ε ό -  
τ η τ ο ς ,  τ ο ΰ  έ ρ ω τ ο ς .

Ό  φίλος του βεβαίως τφ  ώρκίσθη έπί 
λόγω τιμής νά φυλάξω τό πράγμα μυστι 
κΟν. Ά λλά  δυστυχώς καί αύτος ό φίλος 
του έρδται νέας τινός χήρας άπαιτητι- 
κής. ’ Εμάντευσεν αϋτη τήν παιζομένην 
ραδιουργίαν, ζη τε ί νά μάθ^ τό άπόκρυ- 
φον καί τό  άπαιτεϊ παρά τοΰ έραστοΰ 
της. υύτος άπ οποιεΐτα ι. . . κάμνει δτι 
άγνοεϊ τά  πάντα . . . αντη  τόν πιέζει, έ- 
κεΐνος ομως άνθίσταται. ’Αγανακτεί αΰτιι 
ή προσποιείται δτι άγανακτεΐ· ο Δέν μ’ ά- 
γαπάς λοιπόν. Έ άν μέ ήγάπας θά μοΰ τά 
έλεγες όλα ! Ά ν  μοϋ τάλεγες δλα, αύτό 
τό δείγμα τής έμπιΟτοσύνης σου θά μέ 
συνεκίνει, καί ποιος είξεύρει . . .  άν ή 
εύγνωμοσύνη ; » Ή  ύπόσχεσις είνε έλκυ- 
στικωτάτη , ό νέος χάνει τόν νοΰν του, 
καί τά λέγει. Κ α ί  α ύ τ ή  κ α λ ε ί τ α ι  
ά κ ρ ι τ ο μ υ θ ί α  τ ο ΰ  έ γ ω ϊ σ μ ο ΰ  ! 
Λέγει τό έμπιστευθέν μυστικόν ! Είς τό 
θέατρον μόνον ό άντίκτυπος φέρει άπο- 
τέλεσμα μεγαλήτερον τοΰ κτύπου, ώστε 
είχον φαντασθεΐ ώραιότατον τό τέλος τής 
σκηνής, διότι, ληξάσης ήδη τής έμπι- 
στευτικής διακοινώσεως, ή νέα κυρία 
έγείρεται μειδιώσα καί τφ  λ έ γ ε ι: «Φίλ- 
τα τέ μου κύριε, ό Θεός νά μέ φυλάξει 
άπό τοΰ νά έμπιστευθώ τήν τιμήν μοιι 
είς άνθρωπον ποΰ δέν γνωρίζει νά φυ- 
λάττι> τό μυστικόν τοϋ φίλου του.»

Καί οϋτω είσερχόμεθα είς τό τρίτον 
μέρος. Τ ί θά κάμη ή κυρία τό γνωσθέν 
αύτό μυστικόν ; Ό  καιρός είνε θαυμάσιος 
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καί πάντες οί λονόμενοι εξέρχονται είς 
περίπατολ·. Αύτή έμεινε μόνη έν Κωτε- 
ρέτς μεθ’ ένός γέροντος θείου της, ποδαλ- 
γοϋ καί όλίγον κωφοϋ. -ΙΙώς νά περάσι,ι 
τήν ήμέραν τη ς ; Πώς ν ’ άνακουφίστ> αύ- 
τάς τάς τόσον άνιαράς ώρας ; Έ άν διη- 
γοϋμην αύτήν τήν ιστορίαν εις τόν θεϊόν 
μου ! Ώ  ! όχι, ό χ ι! Αύτό θά ήτο κάκι
στον ! Ά λλά  θά ήτο καί τόσον διασκεδα- 
στικόν ! "Αλλως τε δέν θά είπω ονόματα, 
δύναμαι μάλιστα νά είπω δ τι τό πράγμα 
συνέβη έν Βανιέρη άντί έν Κωτερέτς. Ώ ! 
άλήθεια ! . .. Δέν ’μπορώ πλέον νά κρα
τηθώ ! » Ι.αί διηγήθη είς αύτόν τά πάντα. 
Κ α ί  α ύ τ ή  κ α λ ε ί τ α ι  έ ξ  ά ν ί α ς  
ά κ ρ ι τ ο μ υ θ ί α .  Νυκτώνει, οί περιπα- 
τη τα ί έπανήλθον, εύρίσκονται πάντες έν 
τφ λέσχη καί συνδιαλέγοντα ι! .Πρέπει 
νά σάς διηγηθώ μίαν νόστιμην ιστορίαν, 
λέγει αίφνιδίως ό θείος.» Ή  άνεψιά είς 
μάτην τόν σύρει έκ τυϋ ίμάντος τοΰ έν- 
δύματός του. -Ησύχασε, τφ  άπεκρίθη 
χαμηλοφώνως. θά τά  άποκρύψω.» Καί τά  
άποκρύπτει τόσον καλώς, ώστε μετά πέν
τε  λεπτά δλοι άνεγνώρισαν τόν ήρωα τής 
ιστορίας, εις δ ’έκ τών άνθισταμένων έγεί- 
ρεται καί λέγει ΰψηλοφώνως «Μέ συγχω- 
ρεΐτε, κύριε, λησμονείτε κάτι είς τήν διή- 
γησίν σας. Τό δνομα τοΰ συζύγου. Αύτός 
ό κύριος είμαι έγώ ’.» Ή  ϋπήΟεσις τής κω
μωδίας μου έγοήτευσε τόν Γουβώ. Έσχε- 
διάσαμεν τό έργον άφ’ έσπέρας, τό έγραψα 
έντός τής νυκτός καί τήν έπιοΰσαν έζη- 
τήσαμεν ν ’άναγνωσθφ είς τό Γ α λ λ ι κ ό ν  
Θ έ α τ ρ ο ν  ώς κο>μφδία μονόπρακτος, 
έπιγραφομένη Ό  Δ ύ ω ν  " Ηλ ι ο ς .

ΙΙαρουσιάσθημεν πρό τής τρομερός έπα- 
τροπής ! Δέν ύπήρχεν ώς σήμερον Σ υ μ- 
β ο ύ λ ι ο ν  τ ώ ν  Δ έ κ α ,  άδυσώπητον, 
άφο>νον, ώς δικαστήριον, είς τό όποιον 
ό συγγραφεύς όμοιάζει πρός κατηγορού
μενον. Δ ί ήθοποιοί παρίσταντο καί αί 
νέαι καί αί γραΐαι, καί τοΰτο παρείχε 
κάποιαν φαιδρότητα έν τφ  συνεδριάσει.

Ήκούοντο γέλωτες είς τάς κωμικάς 
σκηνάς. Κλαυθμοί είς τάς συγκινητικός. 
Έχειροκροτοΰντο τά  λαμπρά χωρία, καί 
οντω  έγένετο είδός τ ι γενικής έπαναλή- 
ψεως, διά τής όποίας έλάμβανε γνώσιν ό 
συγγραφεύς περί τώ ν άσθενών ή ίσχυρών 
μερών τοΰ έργου του, καί αύτή ή σιγή 
μάλιστα ήτο μάθημα. Έ γώ  δέν άντελή- 
φθην παρά μόνον τό μάθημα τοΰτο, τής 
άναγνώσεως, ή όποία διήρκεσεν έπί μίαν 
ώραν, καί τό άνέγνωσα μεθ’ δλης τής ζέ- 
σεως καί πεποιθήσεως τών είκοσι καί 
έννέα μου έτών. Καμμία συγκίνησις ! 
Καμμία ! καί τό άποτέλεσμα τίπ οτε άλλο 
παρά αί μαΰραι ψήφοι. Άπερρίφθη παμ- 
ψηφεί !

Είχον έπανέλθει είς τήν έξοχήν, δπου 
κοτέπινον εύχαρίστο)ς ϊι δυσαρέστως τήν 
συμφοράν μον, δτε έλαδον τάς τρεις ταύ- 
τας γραμμάς τοΰ Γουδώ : «Ή  έπί τοϋ 
Γ α λ λ ι κ ο ύ  Θ ε ά τ ρ ο υ  έπιτροπή 5έν 
νοιώθει τίπ οτε. Άνέγνωσα τό έργον μας 
είς τόν Στέφανον Άραγώ, τόν εύφυέστα- 
τον διευθυντήν τοϋ Κ ω μ ε ι δ υ  λ λ ί ο  υ. 
Τό ευρίσκει τερπνότατον. Θά τό άναδι- 
βάσι> άμέσως έπί τής σκηνής, μάς πα
ραχωρεί τό άνθος τοϋ θιάσου του, τόν 
Βαρδού, τόν έξαίρετον Βαρδού ώς θειον,



τήν ώραίαν κυρίαν Θενάρδου ώς χήραν, 
και ώς ένα τώ ν εραστών ένα νέον, έφ'ου 
βασίζει μεγάλας ελπίδας. ’Ονομάζεται 
Βρινδώ, έχει ώραΐον πρόσωπον καί ώ- 
ραίαν φωνήν, θά τοΰ γράψω καί έν τρα
γουδάκι διά τήν είσοδόν του ! Τοϋτο θά 
σιικώσμ πολύ τό προοίμιον. Παραδέ
χεσαι

Έ άν παρεδεχόμην ! Μετά τρεις εβδο
μάδας έπέστρεφον έκ τής έξοχής, δπως 
παρενρεΟο) είς μίαν τών τελευταίων δο
κιμών Ίό  θέατρον τοΰ Κ ω μ ε ι δ υ λ -  
λ ί ο υ  ήτο τό τε έπί της πλατείας τοΰ 
Palais Royal. Ή  δοκιμή άρχεται. Ό  άρ- 
χηχειηοκροτητής έκάθητο πλησίον μου 
"Αμα έτελεία>σε τό έργον : «Δέν είνε και 
τόσον κακόν, μοί είπεν, άλλά ύπάρχουν 
τόσα άλλα νόστιμα . . . »  Εξέρχομαι καί 
εύρίίίκομαι έν τ (ΐ πλατεία τοΰ Palais 
Iioijal μετά τοΰ 1 ουβώ και ενός φίλου 
του, τόν όποιον *ίχε μαζύ του. Προοβλέ- 
πομεν άόκαρδαμυκτεί άλλήλους.

— Αί λοιπόν! τ ί  συλλογίζεσαι;
— Συλλογίζομαι, άπήντησεν ό Γουβώ, 

δτι είνε άποτρόπαιον !
— Καί έγώ τό ίδ ιον! άπεκρίθην.
— Καί έγώ λοιπόν, προσθέτει ό φίλος, 

νομίζω δτι θά έσφΰριζα, άν είχα κλειδί ! 
Δέν πρέπβι ν ’ άφήσ»>ς νά παιχθμ αύτό 
έπ ’ ονδενί λόγω.

— Δέν ά ξ ί ζ ε ι !
— Νά λοιπόν κ’ έγώ, έπανέλαβον, θά 

ύπάγω νά είπω εις τόν ’Λραγώ δτι άπο- 
σι' ρομεν τό έργον.

Την έπαύριον, περί τήν δεκάτην, κτυ- 
πώ τήν θϋραν τοΰ Άραγώ. Έγενόμην 
δεκτός ύπό τής μαγειρίσσης το υ . ..

— Ό  νύριος είνε 'ς τό λουτρό.
— Μπορώ νά τοΰ γράψω ;
— Νά χαρτί, κύριε !
‘Έγραψα: « Αγαπητέ μοι διευθυντά- Έ ν 

τφ  επιστολή ταίιτη. θά ίδητε ο ,τι πιθανοις 
ουδέποτε έχειε ίόι> κατά τό διάστιιμα 
τής διευθύνσεώς σας, δύο δηλαδή συγ
γραφείς, ευρόντας τό  έργον των τόσον 
κακόν έν τή  δοκιμή, ώστε νό τό άποσύ- 
ρωσιν. Εύαρεστήθητε νά θεωρήσητε τόν 
ήμέτερον Δ ύ ο ν τ α  "II λ ι ο ν ώς δύ- 
σαντα ήδη. "Ολικς ϋμέτΕρο;

Λ ε γ κ ο υ β ε » .

Τρέχω είς τοΰ Γουβώ καί έναγκαλιζό- 
μεθα έκ χαράς, <l>c δύο άνθρωποι λυτρω- 
θέντες έξ έφιάλτου. Μεθαύριον, έξέρχομαί 
τήν ένδεκάτην π. μ., διέρχομαι π ρ ό τ ι
νος προγράμματος. Καί τ ί άναγινώσκω ;

« ’Α π ό ψ ε  δ ι ά  π ρ ώ τ η ν  φ ο ρ ά ν  
Ο ΔΤΩΝ ΗΛΙΟ*:.»

Είδον φωτοβολούσας εκατόν χιλιάδας 
λαμπάδων, ώς άν α ϊτό ς  ούτος ό ήλιος 
είσέδυεν είς τούς όφθαλμούς μου. Τρέχω 
πρός τόν Άραγώ . Ή  αύτή μαγείρισσα 
έρχεται νά μοί άνοίζηι, καί παρατηρή- 
σασά με, φωνάζει μεγαλοφώνως: « “Αχ!
Θεέ μου, έληόμόνησα, κύριε, νά δώσω τό 
γράμμα σας 1 Νά το ! μήν είπήτε τίπ οτε 
'ς τόν άφέντη μου, θά μέ μαλώσι>.» Τό 
κακόν έγένετο, ό κύβος έρρίφθη! Δέν 
ώφειλον πλέον ή νά ένδώσω καί νά περι
μένω. Το έσπέρας εισέρχομαι δπως κρυ
φθώ είς τό βάθος προσκηνίου θεωρίου τής 
τρίτης σειράς. Ό  Γουβώ κατέρχεται έν 
σπουδή έπί τής σκηνής, ΐνα ενθαρρύνει

τόν θίασον. Αί τρεις αύτοΰ θυγατέρες 
κατεΐχον άνοικτόν θεωρεϊον. Ή  πρώτη 
σκηνή, περί τής έμπιστοσύνης μεταξύ 
τών δύο ν έ ω ν ,  έγένετο δεκτή καλώς.Έν- 
θαρρυνθείς ύπό τοΰ εύνοίκοΰ τούτου 
προγνωστικού, κατέρχομαι είς τά  παρα
σκήνια. Ό  Βαρδού εύρίσκετο έν τή  σκη
νή · Λέξεις τινές αύτοΰ προξενοΰσι γέλω- 
τας, καί έξήλθε, λέγο>ν είς ήιιάς :

«Φίλοι μου, τό κοινόν είνε ύπέρ έμοΟ!» 
Άλλά κατά τήν αύτήν στιγμήν μικρός 
τις θόρυβος όξύς καί διαπεραστικός πλήτ
τει τήν άκοήν μου ώς τϋπανον.

— Τί ε ίν ε ;
— Αύτό ; μοί είπεν ό Γουβώ, είνε σφύ

ριγμα.
— Α ί;
Ή το  τό περίφημον ςισμάτιον τοΰ Βριν- 

δ ώ ! Είχε κάμει παραφωνίαν ! Καί τόν 
έσύριζον Άνέβην πάλιν άμέσως είς τό 
προσκήνιον θεωρεϊόν μου καί δέν κατήλ- 
θον πλέον. Έ κ το τε  οί συριγμοί δέν έ- 
ηαυ.ιν· ουδέποτε είχον άκούσει τόσους 
έπί ζωής μου. Έ γένοντο  διάλογοι μεταξύ 
τοΰ κοινοΰ καί τών ήθοποιών, εις έκ 
τών όποίων έκράτει έφημερίδα άνά χεΐ- 
ρας . . .  «Τ ί νέα άπό τήν Ισπ ανία ν», έφώ- 
ναζον έκ τής πλατείας. Αί τρεις δέ θυ
γατέρες τοΰ Γουβώ έγέλων σπαϋμωδικώς. 
Έ γώ  δμως έφυγον άνάνδρως μετά είκοσι 
λεπτά. Ό  Γουβώ εύρίσκετο είς τά  παρα
σκήνια, άναμένων τούς ήθοποιούς, είς 
τό  τέλος έκάστης σκηνής έξερχομένους, 
καί ύποδεχόμενος αύτούς είς τάς άγκά- 
λας του, ώς τραυματίας, έπανερχομένους 
έκ τού πεδίου  τής μάχης, λέγων είς αύ
τούς : « Ά  ! φίλοι μον, δυστυχείς φίλοι 
μου ! σάς ζη τώ  μυριάκις συγγνώμην δτι 
σάς έδωσα τόσον κακόν έργον — 'υθελα 
κάτι νά πίω, £ λ ε γ ε ν  ό Βαρδού. — Είνε 
πολύ λεπτόν διά τό κοινόν, είνε ύπέρ τό 
δέον λεπτόν ! έψιθυρισεν ή δεσποινίς 
Τενάρδου.» Τό έρ^ον δέν άπέπερατώθη.

Τήν έπαύριον αί έφημερίδες έκήρυξαν 
δ τι τό έργον προήρχετο έκ δύο εύφυών 
άνδρών, οϊτινες θά παραστήσωσιν άλλοτε 
αύτό εύστοχώτερον. Έλαδον έπτά καί 
ήμίσειαν δραχμάς, ώς δικαίωμα συγγρα- 
φέως, τήν επαύριον δέ είπον είς τόν 
Γουβώ: «Φ ίλτατέ μου, δέν θά παρουσιάσω 
πλέον είς τό Γ α λ λ ι κ ό ν  Θ έ α τ ρ ο ν  
παρά δράμα πεντάπρακτον.

Μετά δύο έτη, τήν 6 ’ ουνίου 1833, έδί- 
δομεν, ό Γουβώ καί έγώ, τήν Λ ο υ ΐ ζ α ν 
τ ή ς  Λ ι γ ν ε ρ ό λ η  ς, μέ τήν δεσποινίδα 
Μάρς ώς διερμηνέα.

Τό έργον δμως τούτο μοί άπέφερεν 
ύπέρ τάς έπτά καί ήμίσειαν δραχμάς.

(E r n e s t  LE& O U VE, άχαοτ,μαϊχοϋ).

Ν .  Α λ κ ξ . Α γ κ ι ι ν α κ η ϊ

0 Ε Ν  Τ(1ι  Α Ε Ρ Ι  Α Ι Ω Ρ 0 Υ Ι Ϊ 1 Ε Ν 0 Σ  Κ Ο Ν Ι Ο Ρ Τ Ο Σ

άέρος, ήν μετά τοΰτο αίφνης άφινε νά 
διασταλ ι}. ϊ,υνεπεία τού του  ό άήρ τόσω 
ίσχυρώς άπεψύχετο, ώστε ό έ^ αύτώ ύ- 
δρατμός συνεπυκνούτο καί μάλιστα περί 
τα  έν τώ  άέρι αίωρούμενα μόρια κονιορ- 
τοΰ ώς περί κέντρα καί ούτως ώστε ταύ- 
τα  διά τήν έπερχομένην αύξησιν τού βά
ρους αύτων κατέπιπτον έπί τοΰ εδάφους. 
Ό  Aitken  έκτελών τό πείραμα τοΰτο ύπό 
ύέλινον κώδωνα, έχοντα βάσιν πλάκα 
άργυράν όιΐ;ιρημένην είς τεγραγ. χιλιο
στόμετρα, κατεμέτρει διά φακού μεγε
θυντικού τόν άριθμόν τώ ν έπί έπιφανειας 
X τετρύγ. χιλιοστ. μορίων τού κονιορτοΰ 
καί προσδιώριζεν ούτω τό ποσόν τών έν 
τώ  άέρι έμπεριεχομένων. Κατά τόν τρό
πον τούτον εύρεν, δ τι έν κυβ. μέτρον 
άέρος έμπεριέχει μόρια κονιορτοΰ ούχί 
έλάσσονα τών 500, καί δ τι τό ποσόν τού 
έν τή  άτμοσφαίρα κονιορτοΰ είνε ώς τά 
πολλά σιιμαντικώς μεΐζον καί έν κεκλει- 
σμένοις χώροις άνέρχεται μέχρι 3 1 2 εκα
τομμυρίων μορίων κατά κυβικόν μέτρον 
άέρος. ’Επειδή δ' ό κονιορτός συμπυκνοΐ 
τόν υδρατμόν τοΰ άέρος καί έπειδή αύ- 
ξάνοντος τοΰ έν τώ  άέρι ύδρατμοΰ, συν- 
αύξεται καί ή φόρτωσις τοΰ κονιορτοΰ 
ύφ’ υγρασίας, είς πάσας τάς έρευνηθείσας 
όμίχλας ύπήρχε μεγάλη ποσότης κονιορ- 
τού. Τό δέ γεγονός, δ τι ή ήρεμία τού 
άέρος άποτελεΐ άναγκαίαν συνθήκην τοΰ 
σχηματισμού ομίχλης, έρμηνεύεται έκ 
τής σπουδαιότητος τοΰ κονιορτοΰ διά 
τήν συμπύκνωσιν τοΰ ύδρατμοΰ ώς έξης· 
Έ ν  ήρεμοΰντι άέρι ό κονιορτός συσσω
ρεύεται δπως καί ό υδρατμός, καί ό κο- 
νιορτός ούτος έπιιυξάνει τήν ήν ό άήρ 
κέκτηται ικανότητα τοΰ άκτινοβολεΐν τό 
θερμογόνον, ούτω δέ μειοϊ τήν θερμοκρα
σίαν καί προκαλεϊ τήν έφ’έαυτοΰ συμπύ- 
κνωσιν τοΰ ύδρατμοΰ καί σχηματίζει όμί- 
χλην. Αί έν ταΐς πόλεσιν όμίχλαι διά τόν 
έν αύταΐς πλείονα κονιορτόν, είνε πυ
κνότεροι τών έν τοϊς άγροΐς σχηματιζο- 
μένων. Είς τήν συσσώρευσιν τού κονιορ- 
τοΰ άντιδρώσιν αί κινήσεις τοΰ άέρος* 
δ που δ’ ή ταχύτης τοΰ άνέμου αύξάνει, 
τόσω μάλλον έλαττοΰται ή ποσότης τοΰ 
κονιορτοΰ, έκτός άν ό άνεμος πνέμ έκ 
κονιορτοβριθών μερών.

Ν .  X a u p o s

Ό  John Aitken  έξετέλεσε πειράματα 
έκτεταμένα είς λίαν διαφόρως κειμένους 
τόπους τής Μεγάλης Βρεττανίας καί τής 
Εύρωπαϊκής ’Ηπείρου, άτινα κατέληξαν 
είς ενδιαφέροντα καί διά τήν Μετεωρο
λογίαν σπουδαία έξαγόμενα. Τά πειρά
ματα έξετέλει συμπιέζων ποσότητά τινα

"Ο πως έν τω  βιβΑίω διαχρίνομεν τό πνεύμα  
του σνγγραφέως, όντω ς i r  zrj φυσιογνωμία  δια - 
χρίνομεν την ψ'υχ]}Υ.

Β. Λουρουΐ.

Αχόμη χα ι είς τό βαρυζερον πένθος ή γυνή  
—ί  „ · γ ε ι  πάντοτε χα ΐ εις την  ζαχζοποίησ ιν  τον  
πέϊί.Ινν  r r jc  xa i είς ζάς π ζυ χά ς της έσθητός της .

Γχί> Λε Λαφορέατ.
X

Ή  νεότης όφείΛει νά ειν ι εύθυμος, ό ιότι ή 
ενθύμια ά π ο τε .Ιιΐ μέρος της χαΛ.Ιονης χα ι της  
ισχύος τη ς .

Μ αλαπΙρ .

Οί διεφθαρμένοι άνθρωποι πάντοτε υποπτεύ
ονται.

Αί Π ορτο -Ρ (ς .



H i A  M.&I 3 3 0 Λ : δ α
’Εγκύκλιος τοΰ Πάπα.

* 0  Πάπας Λ έω ν  εςέδωκεν εγκύκλιον, μέλλουσαν 

ν ’ άναγνωσθή εις δλους τούς καθολικούς ναούς, δι ης 

καταδικάζει αύστηρώς πάντας τούς διατεινομένους 

δ τ ι ή Δημοκρατία έν Γ α λλ ία  είνε ασυμβίβαστος 

πρός τήν έλευθέραν υπαρξιν της ’ Εκκλησίας.

Κ α τα ιγ ίς .

Έ ν  Λ ισσαβώνι, tfj πρωτευούση της Π ορ τογα λ- 

λίας, αγριότατη καταιγίς επροξένησεν άπειρους έν 

τ ω  λιμένι ζημίας. Τ ά  τηλεγραφικά σύρματα διεκόπη- 

σαν και τά  οικοδομήματα τώ ν  τελωνείων κατέπεσαν 

•ύπό του ίσχυροΰ ανεμοστροβίλου. ΑΣ ζημίαι ίν δλψ 

υπολογίζονται εϊς 4 ,000,000 φρ.

Γ γ ω ο τω  ά γ η ό σ τω . —  Ό  Ά δόλφος Τ ιέρ  έγεν- 

ντ'Οη έν Μ ασσαλία τω  1797. Ώ ς  δημοσιογράφος 

συνειργάσθη τό πρώ τον είς τήν «Σ φ α ίρ α ν » τώ1ί$24, 

ειτα  δε εις τήν «Σ υ ντα γμ α τικ ή ν ». Οί επισημότεροι 

ιστοριογράφοι του 19ου αιώνος εινε 6 Augustin 
Thierry, ό Guizot, ό Thiers, ό Mignet και ό 

Michelet.

2VSHTHXBI2

Κ λ Λ . Σ ν ρ ο ν . —  A t  γυναίκες της Καρίας εθεω- 

ροΰντο ώς αί μάλλον ευπλαστοι σωματικώς. Έ ξ  

αυτών ώνομάσθησαν και αί έπι της Ά κροπόλεως 

Καριάτιδες (ή Καρυάτιδες).

-♦V-

Λ ύ ρ α . ’ϋ η α ν θ α .  —  Ή  μόνη ιταρηγορί* είνε, 

δτι, οί μέν δυστυχείς Γ/ουσι τήν ελπ ίία  μελλουοης 

ευτυχίας, οί δέ ευτυχείς χαι είς τά ; γλυχυτέρας 

στιγμάς τη- ευτυχίας τω ν  εχουσι πάντοτε τόν ©ό6ον 

μελλούαης δυστυχίας.
» ■

Γ .  Χ ρ . Β ς . —  Νομίζομεν δτι αύτό επρεπε νά 

γνωρ ίζετε, άφοΰ μάλιστα, ώς μας γράφετε, καταγί- 

νεσθε πολύ εις τήν ποίησιν και έπιχειρήτε ενίοτε νά 

γράφετε καί στίχους. Ή  Κ ασταλία , κύριε φιλό- 

μουσε, εινε πηγή του Παρνασσού, αφιερωμένη εις 

τάς Μούσας.
►«·+♦ ■

Φ ιΛ ίσ ιο ρ ι.  —  Ό  Μ αράτος είχε δολυφονηθή ύπό 

τής Κ αρλόττας Κορδα ί δύο Ιτη πρό τής εποχής 

εκείνης, δη λ . τήν 13 Ί·υλ ·.ου  1793· Ε π ομ ένω ς 

δλοι αύτο'ι oi συλλογισμοί σας καταπίπτουν. Ουτε 

ήτο δυνατόν ν’  άποδοθή τοιαύτη γενναιότης εις ενα 

Μ αράτον.
» ■

E v d t j i io n ,  ε ις  Π α ρ α ιά . —  Τ ό  παίτ,μά σα; ε/et 

πολλάς ελλείψεις, δσ*< δυστυχώς και τό ποοαπο- 

οταλέν Ο’.ήγημά βας. Δ ια τ )  βιάζεσθε νά δημοσιεύετε ;

• «+»«
Κ ορυ δα λο», Ά γ ρ ίη ο ν .  —  Μ εθ’ δλην τήν καλήν 

διάθεσιν, τήν όποίαν εΐχομεν, δέν ήδυνήθημεν νά 

δημοσιεύσωμεν τό διήγημά σας. Έ ξ  αύτου έβεδαιώ- 

6ημεν δτι ’έχετε talent και θά γράψετε ώραΓα εργα. 

Δ ι* αύτό ακριβώς επιθυμαυμεν ν’ αρχίσετε είς τό 

« ’Α ττικ όν  Μ ουσεΐον» μέ καλλίτεοον εργον, τό ό

ποιον και περιμένομεν.
■

χ .  ’Α . θ .  Π α π .—  Τ ό  ποίημά σας παιοαριωδέ- 

στατον και άτεχνον.
Η**-.

χ .  X .  Γ . Σ ,  — νΩ  ! τής ψευδοΰς ρ ω μ α ν τ ιχ ό -  

τη το ς  και τής γλωσσαλγίας ! Ζητήσατε τήν ποίησιν 

ev τή άληθεία, αν θέλετε νά γράψετε κάτι τ ι .  Έ 

πειτα , διορθώσετε και τήν γλώσσαν.

χ . /. Σ .  Τρ ίχχα Λ α . — Π ώ ς  σας φαίνεται τό  εκ 

του ποιήματος σας άποσπώμενον τετράστιχον :

Ν ά  κέντα μονον ξέρει, Θ εέ μου, 

π ιστή δμως νά μείνη ούχί, 

εις τά  στήθη μου φλόγα ν* άνάψη 

νά μου φέρ’ λάθρα πως ταραχή .

' Ο Π ν ευ μ α τισ μ ό ς , κωμωδία  εις πράξιν μίαν ύπό 

Ν .  1. Αάσκαρη, διδαχθεισα τό πρώτον λίαν έπιτυ- 

χ ώ ς  άπό τής σκηνής του έν ’Αθήναις δημοτικού 

Θεάτρου.

—  '// ΠονΛια, διήγημα υπό Γεωργίου Σπ ίρλα  μετά 

καλλιτεχνικού εξωφύλλου. fO  συγγραφεύς αναγγέλ

λει και 4 άλλα διηγήματα, προσεχώς έκδοθησόμενα, 

πρός συμπλήρωσιν του ήδη έκδοθέντος.

—  Φ ο ιτη τ ικ η *  Ε ν ω σ ις . Ή μ ερολόγιον τώ ν  φοιτητών 

του έτους 1892. ’Έ το ς  ά . Τ ιμ α τα ι δρα/μής. Τ ό  

ήμερολόγιον τοΰτο είνε όντως χρησιμώτατον διά 

τούς κ κ . φοιτητάς και τούς έπιθυμοΟντας νά γνω - 

ρίσωσι τά άπό τής συστάσεως του Πανεπισττμ ίου 

εως σήμερον* περιέχει τήν πάντων σύντομον και α

κριβή άφήγησιν^

—  Ή  Τ ύ χ η ,  έφημερΐς λαχεί υ, εμπορίου, βιομη- 

y a νίας και τής χρηματιστικής κινήσϊως· έκδότης και 

διευθυντής Γ .  Σκαρλατόπουλος. Ε ίς  τήν νέαν ταύ

την εφημερίδα, ής ή ετησία συνδρομή εινε 7 φρ., οί 

έγγραφόμενοι συνδρομηταί λαμβάνουσι μέρος και 

είς διάφορα λα/εΐα.

—  *Ισ το ρ ία  τον  Ι Θ ’α ίίΙ>roc, ύπό ΙΙαύλου Καρολί- 

δου, έκδιδομένη μ ετ’ εικόνων ύπό τοΰ κ. Γ .  Κ α σ- 

δόνη, διευθυντου τοΰ βιβλιοπωλείου τής « Ε σ τ ί α ς » .  

*Η ίστορία αΰτη περιλαμβάνει τήν χρονικήν περίο

δον άπό τής πτώσεως του Ναπολέοντος Α '  1814-15 

μέχρι τής σήμερον και διαιρείται είς τρεις τόμους. 

Τ ό  α ' τεύχος έκ 3 φύλλων μετά πολλών εικόνων 

έκδοθήσεται τή 1 Φεβρουάριου, τιμώμενον άντι δρ. 1.

—  Ο ί Μ α ργα ρ ίτα ν  τοΰ άτυχους και συμπαθούς 

ποιητου Δ . Κόκκου έξεδόθησαν έπιμελεία του άγα- 

πητοΰ φίλου καλλιτέχνου κ. Α λ .  Φ ιλαδελφέως, οστις 

λαμπρόν έξώφυλλον προτάσσει μετα τής είκόνος τοΰ 

ποιητου κα\ σκιαγραφίαν μακράν, πιστήν και άξίαν 

του τόσον σκληρώς τερματίσαντος τόν βίον εν τή 

άκμή τής δράσεως αύτοΰ. Ο ί Μαργαρΐται σύγκεινται 

έξ 144 σελίδων, περιέχουσι δε τά  ανέκδοτα αύτου 

ποιήματα μετά τώ ν  ασμάτων τής «Μ αρούλας», τοΰ 

«Μ π άρμ π α-Λ ινάρδου » και τής«Λ ύρας τοΰ Γ έρ ω -Ν ι-  

κόλα ». Τ ό  εργον πωλείτα ι είς τα βιβλιοπωλεία άντι 

3 δρ. Δέν άμφιβάλλομεν δ τι ουδεις τώ ν  άναγνω- 

στώ ν μας θά λησμονήση τήν άπόκτησιν αύτοΰ.

—  * Ισ το ρ ία  του Σ ν γ χ ρ ό ν ο ν  '  Ε λΧ ηΥ ίομον  άπό τής 

ίδρύσεως τοΰ Βασιλείου τής Ε λλά δ ο ς  μέχρι τών 

ημερών μας, ύπό Ε . Κ  . Κυριακίδου, μετά 50 εικό

νων είς 2 ογκώδεις τόμους. Τ ό  λαμπρόν τοΰτο ερ

γον ήρξατο έκδιδόμενον κατά τεύχη, έκ 2 ούλλων, 

άντι 40 λεπ τών. * 0  συγγραφεύς τυγχάνει λίαν γ ν ω 

στός, τό  δέ εργον του ό τύπος σύμπας διά μακρών 

ανήγγειλεν ώς άξ:ον τ-άσης ύποστηρίξεως καί μετά 

ύψίστης δυνάμεως γεγραμμένον. Δ ι ’ δέκθύμως συνι- 

στώμεν αύτό εις πάντας τούς άναγνώστας τοΰ « ’Α τ 

τικού Μ ουσείου».

—  ^ldyoc, κατ’έντολήν τής ακαδημαϊκής Συγκλήτου, 

εκφωνηθείς έν τω  ίερώ ναω τής Μ ητροπόλεως, ύπό 

Προκοπίου Β . Οίκονομίδου, άρχιμανδρίτου και κα- 

θηγητοΰ τής Θεολογίας, τή 30 Ίανουαρίου, έορτή 

τώ ν  τρ ιώ ν  *Ιεραρχών, τελουμένου τοΰ μνημοσύνου 

ύπέρ τώ ν εύεργετών τοΰ Πανεπιστημίου. Έ ν  Ά θ ή -  

ναις Ικ τής Βασιλικής Τυπογραφίας Ν . Γ .  Ί γ -

γλέση 1892.

—  *Ε λ ε γ γ ο ς  τοΰ ύπό τοΰ κ .Ν . Ιίεζοπούλου άρτ'ω ς 

έκδοθέντος περι χρονίου προϊόντος συστηματικοί» πα

ραληρήματος έργου, ύπό Μ ιχαήλ Κ α τσ α ρ ά .Έ ν  Ά -  

θήναις έκ τής Βασιλικής Τυπογραφίας Ν .  Γ. Ί γ -  

γλέση 1892.

—  *0 rioQ  χ ά ρ τη ς  τη ς  Σ ύ ρ ο ν . Ό  έν Σύρω  κ. Ν .  

Γ . Κοτζοβ ίλλης έξέδοιο κατ’ αύτάς τόν ύπ* αύτοΰ 

χαραχθέντα χάρτην της νήιου Σύρου έπ’ι τή βάσει 

μέν του ύπό τοΰ άγγλικοΰ επιτελείου έγκεκριμένου 

τοΰ  Σ τάνλεϋ , άλλά κατά μεγέθυνσιν αύτοΰ, δ ιόρθω- 

σιν τώ ν  λελανθασμένοίν όνομασιών, ώς και τώ ν  ύ- 

ψών ή προσθήκην πάντων τώ ν ορέων, οδών, άτρα- 

πών και χειμάρρων, πρός δέ ά»ριοεΐς τοποθετήσεις 

χ ιλ ίω ν περίπου ονοματοθεσιών τής Σύρου και τών 

εν αύτή ευρισκομένων άρχαίων ερειπίων ώς και τών 

πέριξ τής νήσου υφάλων, σκοπέλων και νησιδίων. 

Τό ν χάρτην τοΰ κ. Κ οτζοβ ίλλη  διακρίνει εργασία 

επιστημονική λίαν κ «ι εύσυνείδητος είς τρόπον ώ στε 

άσφαλώς τις δύναται επ’ αύτοΰ νά μελετήση. Τ ό  

παράδειγμα δέ τής επιστημονικής ταύτης εργασίας 

είθε νά μιμηθώσι και άλλοι, β-’οαιοι οντες δ τι παοέ- 

χουσιν υπηρεσίαν πολύτιμον εις τήν πατρίδα των. 

Συγχα ίροντες είλικρινώς τόν κ. Κοτζοβίλλην, συνι- 

στώμεν τήν άπόκτησιν αύτου, πωλουμένου μέν έν 

Σύρω  παρά τω  κ. Ν .  Λυμπερίω  άντι δρχ. 2 ,30 , 

αποστελλομένου δέ είς τάς έπαρχίας ά ν τι 2 ,60 *α 

είς τό έξωτερικόν 2,60 χρυσά φρ.

Β Ι Κ Ο Η Κ Ζ
Ή ρ α χ λ ή ς  Μ η τ β ό π ο ^ λ ο ς

Ό  Η ρα κ λή ς  Μητσόπουλος (ου τήν εικόνα έδη- 

μοσιεύσαμεν είς τό προηγούμενον’ φύλλον) άνήκεν εις 

τούς πρώτους διδασκάλους τοΰ άνο*τάτου παιδευτη- 
ρίου τ»ΰ  ’Έ θνους, ήτο σχεδόν είς τώ ν  ιδρυτών αύτοΰ. 

Α ί  έπιστήμαι μόλις έγεννώντο τό τε είς τήν Ε λ λ ά 

δα, άκόμη οί ξένοι έξηκολούθουν νά εινε οί πρώτοι 

αντιπρόσωποι αύτής, δτε ό άοίδιμος Μητσόπουλος 

καί οί ομοιοί του κατήρχοντο είς τήν μεστήν ελπίδων 

χρησ το τά τω ν πατρίδα θεράποντες τώ ν Μ ουσών, μύ- 

στα ι τής εκ τής ςένης πάλιν εις τήν παλαιάν έστίαν 

Ιπανερχομένης προγονικής επιστήμης. *Η  σπάνις 

τών ειδικών άνδρών περι τούς καθέκαστα κλάδους 

τής γνώσεως, ό άκόρεστος ζήλος τής διαδόσεως κα  ̂

κρατύνσεως τώ ν  έν σπαργά.οις διατελουσών Ι τ ι  ή 

μάλλον δλως έλλειπουσών φυσικών επιστημών Εφερε 

καί τόν άνδρα τοΰτον ταχέως έπί τής έδρας του Π α 

νεπιστημίου.

Έ δίδασκε ζωολογία ν, ορυκτολογίαν, γεωλογίαν 

και κάτοχος ανωτέρας φιλολογικής παιδείας κατέστη

σε τήν πρωτοφανή παρ’ ήμΤν Επιστήμην προσιτήν 

είς τούς μαθητάς αύτοΰ. Έδημιούργησεν ορούς, έπε- 

θηκεν είς τήν ξένην επιστήμην τόν τύπον τής άπλάστου 

ετι γλώσσης ημών κα\ κατεσκεύασε τό σύστημα δλον 

αύτής. Έ ά ν  δέ δέν κατέλιπεν έκτακτόν τ ι  προϊόν 

τής έπιστημονικής αύτοΰ μαθήαεως κα\ μελέτης, άλλ* 

έπολαογράφησε τήν άγνωστον επιστήμην κατά πρώ

τον είς τήν νέαν Ε λ λ ά δ α  κα'ι ήνοιξεν οδούς ευθείας 

είς αύτήν διά τόπων αγρίων καί άβάτων.

Π ά ν τω ν  τώ ν  άνδρών τής πρώτης έκείνης έπιστη

μονικής γενεάς τοΰ νέου Ε λληνικού  έθνους αΰτη ήτο 

ή μεγίστη άρετή. ’Ά ν ευ  ύπερβολής και εθνικής με- 

γαλαυ)(ίας δυνάμεθα ν’ άποδώσωμεν αύτοΤς είλικρι- 

νώς τον Επαινον τοΰτον καί ν’ άναγνο>ρίσωμεν τό 

καθήκον βαθυτάτης πρός αύτούς όφειλομένης εύγνω- 

μοσύνης.

Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο ς  Ζ ά π π α ς

Ό  Κ ω νσταντίνος Ζάππας έγεννήθη κατά τό  1814, 

και παιδιόθεν έξεπατρίσθη μεταβάς είς τάς ’ Η γεμο

νίας πρός επιδίωξιν τύχης. Εύρίσκετο τότε έγκατε-



στημένος «ν Ρουμανία ό έξάδελφος αύτοΰ Ε ύαγγέ- 

λης, δστις έκαλλιέργει μικρόν κτήμα, άμφότερο* δε 

τό τε ήρξαντο συνεργαζόμενοι. Ό  Εύαγγέλης ευρεν 

άξιον αύτου καθ’ δλα σύντροφον. Κ α τ*  έξοχήν πρα

κτικόν πνεύμα, ιίχ ε  καταστη τό  παράδειγμα έργα- 

τικότητος, δια τής άκαταπονήτου εργασία ;. 01 εν

τόπιοι κτηματίαι, δϋρχόμενοι τόν βίον tv κραιπάλη 

χλ\ τρυφή, μ ετ’  έκπλήξεως ειδον δτι οί  έπήλυδες 

Ή π ε ιρ ώ τα ι έγένοντο μετά μικρόν χύριοι μεγάλου 

κτήματος έν Βροσθενίω . Κ α τά  την εποχήν εκείνην 

ό Εύαγγέλτ,ς Ζάππας ^δημοσίευσε τό  περιβόητον ε

κείνο φυλλάδιον, εις δ έξέθεντο έν λεπτομερίία τήν 

ιστορίαν του σχηματισμοΰ τής περιουσίας τω ν , οφει- 

λομένης εις τήν οικονομίαν και τήν άμεσον επϊβλε- 

ψιν τώ ν  γεωργικών έργων, εις & εφάρμοσαν ίδιον 

σύστημα, οπιρ συνίστων και είς τούτους δπως βελ- 

τ ιώ σω σ ι τά  κτήματά τω ν. 01 Ζάππαι ούτως εισίν 

οι πρώτοι βελτιώσαντες κα\ άναπτύξαντες τήν γ εω ρ 

γίαν εν Ρουμανία, διό μεγάλην τοΓς οφείλει ευγνω

μοσύνην ή χώρη  αΰτη.
Ά φ οΟ  έσχημάπσαν μεγίστην περιουσίαν, και κα- 

τεστάθησαν εκ τώ ν  μάλλον βαθυπλούτων τής Ρου 

μανίας γεωκτημόνων, ό μέν Ευαγγέλης Ζάππας 

άπεσύρθη πλέον τής εργασίας, και εζησε πολυτελή, 

δπως δήποτι βίον, ό ΚωνσταντΓνος ομως έξηκολού- 

θησε τήν έργασίαν, άναπτύσσων τά  κ ίήματά τω ν , 

ώ σ τ ι μετ’ ού πολύ ή μεγάλη περιουσία έδιπλασιά- 

σθη, άργότεοον δέ ’,γόρασε τά  δεκατέσσαρα κτήματα 

έν Θεσσαλία, ατινα δύνανται νά χρησιμεύσωσιν ώς 

υπόδειγμα καλλιεργείας διά τήν Θεσσαλίαν. * 0  

Ζάππας ήγάπα καθ’ υπερβολήν τήν γεωπονίαν* ήδύ- 

νατο βεβαίως αναμιγνυόμενος είς τραπεζιτικά ; επ ι

χειρήσεις νά πολλαπλασιάσω) τήν περιουσίαν του, 

άλλ ’ 6 γηραιός γεωκτήμων πάντοτε ήρνήθη νά λάβη 

μέρος είς οΙανδήποτε άλλην έπιχείρησιν, άφοσιωθεις 

άποχλειστικώς είς τήν γεωργίαν. Τοΰτο  ήτο ϊν  εκ 

τώ ν  y αρακτηριστικών σημείων τοΰ βίου του. Ουδέ

ποτε ήθελησε νά κερδίση τ ι, δπερ δέν απέρρεεν έκ 

τής ιδίας αύτου έπιμελείας, ά λλ ' έξηρτατο εκ τυ- 

y a ίων και μεταβλητών δρων, πλειστάχις δέ και εκ 

βεβαίας βλάβης άλλων.

Ή  κλήσίς του πρός τήν γεωργίαν τώ  ειχεν εμ- 

πνεύσει τήν αγάπην πρός τήν φύσιν. Δ ιά  τοΰτο δέν 

τόν ηύ'φραινεν ή πολυτάραχος ζω ή  τώ ν μεγαλοπό- 

λεω ν. Ή  πρός τήν πατρίδα του αγάπη του άπέσπα 

y ρόνον πολύν και μεθ* ηδονής υπερτάτη; παρηκο- 

λούθει πάσαν σημειουμένην εν τώ  τόπω  πρόοδον. Ο ί 

άνδρες τοΰ  Ά γώ ν ο ς  κυρίως ήσαν ή λατρεία του καί 

είς πάντας έξεφράζετο μετά πικρίας δτι κακώς έ'πρα- 

ξε τό έθνος μή παιδαγωγηθέν μέ τά  φρονήματα, 

άτ·.να παρήγαγον τούς ήρωας τής Έ π α νασ τάσεω ς. 

Α υ τή  ή με'ριμνα ήγαγεν αύτόν νά δαπανήση 1,200, 

000 φρ. πρός Γδρυσιν τοΰ έν Κωνσταντινουπόλει 

Ζαππείου Παρθεναγωγείου, δπως έκπαιδεύωνται αί 

Έ λλην ιδες έπι τώ  σκοποί νά άποβαίνωσι χρησταί, 

άπλοϊκαί, συνεται και φιλοπάτριδες μητέρες.

Ή  αυτή περι εισαγωγής θετικωτέρου τινός έν 

*Ε λ )ά δ ι βίου μέριμνα ήγαγεν αύτόν νά διαθέση 

έτέρας 200,000 φρ , δπως σπουδάζωσι τέσσαρες εκ 

περιτροπής γεωπόνοι, χαι έπιστρέφοντες έπιδοθώσιν 

είς τήν · βελτίωσιν τής γεωργίας, εξ ης άνέμενεν 

υλικήν και ηθικήν άνάπτυξιν 6 γηραιός Ή π ειρώ τη ς.

Ή  Π ατρις τόν θάνατον του Ζάππα θέλει πενθή

σει, και θέλει τά ξει τόν άνδρα είς τήν σειράν τώ ν  

τεχνών της εκείνων, τώ ν  οποίων ό βίος ήτο αδιά

λειπτος προσπάθεια ύπέρ τής άναπτύξεως και της 

προόδου τοΰ Έ θνους και πρός ους οφείλεται άίδιος 

ευγνωμοσύνη.

Ό  Μ έ γ α ς  Α ο υ ξ  Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο ς

Ό  Μέγας Δούξ Κωνσταντίνος Ν ιχολάεβ ιτς, πα

τήρ τής ήμετέοας βασιλίσσης, ήτο υιός τοΰ αύτο-

κράτορος Νικολάου και θείος ίου  νυν κατέχοντος 

τόν θρόνον τώ ν  Τσάρω ν 'Αλεξάνδρου τοΰ Υ \  Έ γ ε ν -  

νή°η τω  1827, νεαρός δέ είσηλθεν είς τήν ναυτικήν 

υπηρεσίαν, εν ή ενωρίς διεκρίθη δια τό  σπινθηροβο

λούν πνεύμα και τήν εύρείαν μάθησίν του. Έ π ι  τής 

αύτοκρατορίας τοΰ άδελφοΰ του ’Αλεξάνδρου τοΰ 

Β '.  ή το είς τόν κολοφώνα τής ισχύος του, κατέλαβε 

τάς μάλλον εμπίστους και τάς σπουδαιοτέρας θέσεις 

τής αυτοκρατορίας, έχρημάτισεν άντιβασιλεύς τής 

Πολωνίας, άρχιναύαρχος τοΰ ρωσσικοΰ στόλου και 

ακολούθως μέχρι του τραγικού τέλους του άδελφοΰ 

του ’Αλεξάνδρου Β '. πρόεδρος τοΰ συμβουλίου της 

Έπικρατείας.

Κατά τόν Κριμαϊκόν πόλεμον ήτο διοικητής τοΰ 

στόλου τής Βαλτικής και προήδριυε τής πρός άμυ

νάν τής Κρονστάνδης επιτροπής. Έκηρύχθη τό τε 

μόνος αύτός εν τώ  συμβουλίω της Έ π ικρα τεία ς  

κατά τώ ν παραχωρήσεων τής Ρωσσίας πρός τάς 

Δυτικάς Δυνάμεις και ιδία κατά τώ ν  περιορισμών, 

ους επέβαλον είς τόν ρωσσικόν στόλον τής Μαύρης 

θαλάσσης. Έ θ εω ρε ίτο  ό πιστότερος διάδοχος τής 

πολιτικής του Νικολάου και ήτο ό αρχηγός τοΰ 

παλαιού κόμματος τώ ν Ρώ σσων.

Ώ ς  άρχιναύαρχος δέ καί υπουργός τώ ν Ναυτικών 

(1853 ) έπέφερεν είς τούς ναυτικούς κανονισμούς τρο 

ποποιήσεις, ύπαγορευθείσας ύπό τώ ν  αναγκών τοΰ 

έμπορίου και τής δημοσίας ύπηρεσίας.

Τ ώ  4862 διωρίσ6η άντιβασιλεύς τής Πολωνίας 

μ ιτά  μεγάλης πληρεξουσιότητος και διοικητής τοΰ 

πρώτου συντάγματος. Έ ν  Βαρσοβία άφικόμενος τή 

2 ’Ιουλίου, έγένετο ύπό τώ ν  άρτι είς τόν ρωσσικόν 

ζυγόν ύποκυψάντων Π ολω νώ ν δεκτός μετά μεγάλου 

ένθουσιασμοΰ, διότι πολλά έκ τώ ν  φιλελευθέρων αι

σθημάτων αυτοΰ προοιωνίζοντο. Π λήν άκεξαρτήτως 

τής θελήσεοίς του ενεκα τώ ν  δ ιαταγών τοΰ Τσάρου, 

δέν ήδυνήθη νά έκπληροίση τάς ευχάς και ελπίδας 

τώ ν  Π ολω νώ ν. Έ μ ισήθη, καί τήν 3 Ιου λίου  ολίγου 

δείν έπιπτε θΰμα δολοφονικής άποπε^ρας ενθουσιώ

δους Πολωνού σπουδασχοΰ, πυροβολήσαντος άνεπι- 

τυχώς κατ* αύτοΰ. Μ ετ* ολίγον εξερράγη ή ενεκα 

τοΰ ν^ου νόμου περ\ στρατολογίας, έπιβληθείσης 

παρ^ τήν επίμονον άνιίστασιν τοΰ Μ . Λουκός, ή 

έπανάστασις τής Π ολωνίας, ή μόλις τ ώ  1864 διά 

μεγάλων θυσιών κατασταλεΐσα.

’ Η το  φύσις εκτάκτως ισχυρά καίπερ κατά τό 

φαινόμενον ήσυχος, ζω η ρά  άμα και ψύ/ραιμος, φ ι

λελεύθερο; άλλά μή στερουμένη και δόσεως φιλο
δοξίας.

Α λ έ ξ α ν δ ρ ο ς  Ρ * γ * α β ή ς

* 0  ελάχιστος χώρος, δν ή σελις αύτη μάς παρέ

χει, δέν έξαρκε! ούτε πρός άπλήν σκιαγράφισιν τοΰ 

έκ τώ ν  πρυτάνεων τώ ν Ιλληνικών γραμμάτων αει

μνήστου ’Αλεξάνδρου Ραγκαβή, τοΰ κλείζοντος τάς 

άρχάς και τάς θεσεις, ας ή πολιτεία έκάστοτε τώ  

άνέθετεν. 'Ο  βίος του μέχρι τώ ν  τελευταίων αύτοΰ 

στιγμών υπήρξε διηνεκής και αδιάλειπτος δράσις και 

έργασία. * 0  πρός τήν ελευθερίαν, πρός τα γράμ

ματα, πρός τάς τέχνας και έν γένει πρός παν χαλόν 

ερως του γενεάν όλόκληρον έθέρμανε και άνεζωπύ- 

ρωσεν. Ώ ς  ποιητής, ώς δημοσιογράφος, ώ ς καθη

γητής τοΰ Πανεπιστημίου, ώς διπλωμάτης ό ’Α λ έ 

ξανδρος Ραγκαβής άεννάο^ς εδρα, άποκομίζων τήν 

ευγνωμοσύνην τοΰ Ιθνου;. Προτιθεμενοι είς τ ι τώ ν 

προσεχών φύλλων τοΰ «Ά τ τ ικ ο ΰ  Μουσείου» ν ’ ά- 

φιερώσωμεν όλόκληρον μελέτην είς τόν έ'ξοχον τού

τον άνδρα, άεκούμεθα ένταΰθα ν' άναγράψωμεν τά 

τελειότερα και γνωστότερα  τώ ν  έργων του: 'Η  π α - 

ρα^αονή, O i τρ ιά κ ο ν τα , ό Γ ά μ oq τον  Κ ο ν τρ ο ν Λ η , 

Δ ιο ν ν σ ον  7i.lovQt Γοργός  U p a (y ό Α νθέντη (: τον  

Μ ω ρ έ ω ς ,  και πλε’.στα λυρικά ποιήματα, πρωτίστην 

χαταλαβόντα θέσιν έν τώ  έλληνικώ Π αρνασσώ .

Έγεννήθη έν τή κωμοπόλει Ά κ ρ ά τ^ / το ΰ  Αίγιου 

κατά τό ετος 1830. Τ ά  π ρώ τα  γράμματα έδιδάχθη 

εν τή Μονή τοΰ Μεγάλου Σπηλαίου, δτε ό πρός 

τήν περαιτέρω έκπαίδευσιν αύτοΰ διακαής ζήλος 

ώδήγησεν είς Ναύ^λιον, μ εθ 'δ  μετε'βη είς Α θήνας 

και ένεγράφη φοιτητής της Θεολογίας τοΰ ήμετέρου 

Πανεπισττ,μίου, καθ’ δ διάστημα φοιτήσεώς του διέ- 

ποεψε τοσοΰτον έπ\ μορφώσει πνευματική και ήθιχί) 

χρηστότη τι, όίστε έκλήθη παρά του αειμνήστου βα- 

σιλε'ως "Οθωνος ώς διδάσκαλος τών τε Ιερών και 

Ιλληνικών μαθημάτων έν τοΐς άνακτόροις και μετά 

τό  πέρας τώ ν  θεολο^ικών του σπουδών άμέσ<·>ς προε- 

τιμήθη και διωρίσθη κατά τό Ι'τος i8 6 0  ίΐροκήρυξ, 

ύπηρετήσας ώς τοιοΰτος έν φήμτ) πολλή περι τής 

ρητορικής του τέχνης και δεινότητος είς τ » ς  προί- 

τας τής Ε λ λ ά δ ο ς  πόλεις και τελευταίον έν Ά θ ή -  

ναις έπ\ 22 πλήρη ετη, ήτοι μέχρι τοΰ 1882. δτε 

έν τή άμ εταπ τώ τω  εκτιμήσει, ής εκτοτε άπελάμ- 

βανε κατά προτίμησιν διωρίσθη και προε/ειοίσθη 

είς αρχιεπίσκοπον Χαλκίδος, ποιμάνας άδιακόπως 

εν άκρα στοργή κα\ πατρική μερίμνη, έργαζόμενος 

και μοχθών παντι τρόπω  ’ Αξιομνημόνευτα αισθή

ματα κατά τόν βίον του υπήρξαν ή πρός τού; πέ- 

νητας στοργή κα\ προστασία και ή πρός τού ; π τω 

χούς οικείους του πατρική μέριμνα.

Μ ετά  τόν θάνατόν του ή σαικροτάτη περιουσία 

του εύρέθη διατεθειμένη μάλλον ύπέρ τώ ν  φιλανθρω

πικών κα ταστημάτων, τώ ν «κπαιδευτικών ιδρυμά

τω ν  και άπασών τώ ν  Ικκλησιών τής αρχιεπισκοπής 

του, ώς και τής ιδίας αύτοΰ πατρίδος, άφήκε δέ 

και περί τούς 300 λόγους του, ους κατά τόν μακρόν 

βίον του εξεφώνησεν άπό τοΰ ίεροΰ άμβωνος ώς 

ίεροκήρυξ.

k .  Κ ω ν α τ α ν τ ο π ο υ λ ο ς

* 0  νέος πρωθυπουργός κ. Κ . Κωνσταντόπουλος, 

βουλευτής δέ Μ αντινείας, τυγχάνει εις τώ ν  αρχαιό

τερων πολιτευ τώ ν, διατελέσας πληρεξούσιο; έν τή  

β '. εθνική συνελεύσει και κατά διαλείμματα βουλευ

τής, κατά τήν παρελθοΰσαν δέ σύνοδον πρόεδρος 

τής Βουλής. Κ α θ ’ 8ν χ ρ όνο ν  δέν έπολιτεύετο δ ιετέ- 

λεσε δικαστικός λειτουργός έκ τώ ν  διακεκριμένων, 

ύπηρετήσας επ\ εικοσαετίαν σχεδόν ώ ς είσαγγελεύς 

παρ’ έφέταις, συνεπενεγκών είς τήν επιστήμην τώ ν  

νόμων άξίαν λόγου συγγραφήν τοΰ ποινικού δικαίου.

Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  Φ ι λ ά ρ ε τ ο ς

Ό  κ. Γ . Φ ιλάρετος τυγχάνει νομομαθής, αρτίας 

επιστημονικής μορφώσεως, συγγραφεύς και εμβριθής 

σχολιαστής τοΰ θεμελιώδους ημών θεσμοΰ και άλ

λων νόμων, διατελέσας πολλάκις βουλευτής έκ Β ό

λου, φιλελεύθερος, άγωνισθεις τόν αγώνα τής θεσσα- 

λΐκής Ιπαναστάσεως, νομοταγής και ακούραστος πα

τρ ιώ της. Ε ίνε γνωστός δ:ά τάς άποκεντρικάς αύτοΰ 

ιδέας και τήν αποστροφήν πρός τόν κομματισμόν.

Ό  Ρ ο β α ί ν η ς

Τήν 29 Φεβρουαρίου (ν )  έπανηγνρίσθη καθ’ ίλη ν  

τήν ’ Ιταλ ίαν μετ* ενθουσιασμοί ή ή(*^ρα, καθ* ήν 

συνεπληρώθη έκατονταετηρΐς άπό τής γεννήσεο>; τοΰ 

μεγάλου μουσικού Ροσσίνη. Ή  *Ιταλία άπεσπατο 

τήν ήμέραν έκείνην άπό τώ ν πεζών φροντίδων, τώ ν 

πολιτικών καί τώ ν  κοινωνικών ζη τημ ά τω ν , δπως 

ύψωθή είς αναμνήσεις πλήρεις ποιήσεως. Κ α ι μετά 

τής ποιήσεως τώ ν  αναμνήσεων τού τω ν, Ινοΰται και 

αίσθημα υψηλής έθνικής ύπερηφανείας παρά τοΐς 

*ΙταλοΓς. Δ ιό τ ι ό αθάνατος δημιουργός τώ ν  τελείων 

εκείνων μουσικών αριστουργημάτων, ό θείος συνθέ

της τοΰ αΚουρέως τής Σ ιβ ιλλ ία ς», τής «G a z z a



Α Τ Τ Ι Κ Ο Ν  Μ Ο Τ Σ Ε Ι Ο Ν

ladrao, της «Σεμιράμιδος», του αΜωϋσέως», του 
«Γουλιέλμου Τελλου», τη; «Cenereiltola», τοΰ 
«Stabat Mater*, εινε εκ τ ώ ν  άνδρών εκείνων, ο?- 
τίνες καθιστώσιν άναμφισβήτ',τον τήν εξοχον ανά- 
πτυξιν, τήν καλλιτεχνικήν υπεροχήν Ινός έθνους. 
Διά ταΰτα δικαίως ή Ιταλία  άπένειμε κατ’ αύτάς 
εις τήν μνήμην του τιμά; εκτάκτους. Σύμπας 6 πε- 
πολιτισμένος κόσμος αποτίνει επι τη εύκαιρ'α ταύτη 
φορον σεβασμού πρός τήν μνήμην του μεγίστου ’ Ιτα
λού καλλιτέχνου.

ΓΡΑΜΜΑΤΑ
I I .  Γ. Σμύρνην. Ά ν τ ι  10 στέλλοντα ι ήδη 12. 

άπηντήσαμεν.—  A .  I I .  Πα-ούς Έ λλείπ οντες άπε- 

στάλησαν. —  Γ. Γ. Μ όσ/αν. *Ομο·ως άπηντήσα- 

μεν. —  Μ . Α  Σμύρνην. ίΟ μ ο/ο»ς. —  Κ .  Α .  Σ τυ -  

λίδα. Ό μ ο ίω ς .—  I .  I I .  Γ1. Ε .  Κ . Ιναλάμας. 

'Ο μ ο ίω ς. —  Α .  Κ .  Μιτυλήντ,ν. Ό μ ο Ιω ς . —  I .  Μ . 

Καβάλλαν Έλήφθησαν, εύ/αριστυΰμεν. — I .  Τ .  

Κ υ δ ω ν ία ς . 'Ε σ τά λ η  άριθ. 13, τά  λοιπά κ α λώ ς .—  

Ε . Π . Μ άλταν. Συνδρομή ελήφΟη· ίλ )ε ίπ οντα  άπε- 

στάλησαν. —  1. Β . Ή  >άκλειον. Ε σ τά λ η  σαν δείγ

ματα , αγγελία». κα\ 5 φύλλα της β/ εξαμηνίας δια 

συνδρομητάς. —  ΒιβλιοποΛεΓ>ν ό «Φ ο ίν ιξ » .  *Α λετ 

ξάνδρειαν. Ά π η ντή σ α μ εν . —  A .  Β .  Π άσχα ν. Π ά -  

τ ρ »ς .  'Ο μ ο ίω ς .— J .  Τ .  Is m a Y lia .—  Φύλλα 

Ιξαμηνίας άπεστάλησαν.—  I ,  Μ . Π έργαυον. Ά τ υ -  

}ώ ς  δτε έλήοθη ή επιστολή σας τά  ούλλα είχον 

σταλή και πρός τούς νέους συνδρομητάς* εν τούτοις 

ενεργήσατε δοαστηρ 'ως. *Η βραδύτης τη : εκδόσεως 

του φύλλου προήλθεν έκ της ελλείψεω; του καταλ

λήλου χάρτου.

ς υ α λ ο γ ο τ  μ ικ ρ α ς ια ν ω ν

*0 εν 'Αθήνας Σύλλογο; τών Μικρασα ών ή 
« ’ Ανατολή» έτε'λετεν ίσ/ά.ω; τήν επίτειον έοοτην 
αύτου εν τη νεα αίθούιη τής Νό;*ιχή; Σ/ολής λ·'α/ 
μεγιλοπρεπώς και Ενώπιον εκλεκτού κόσμου εξ άμ- 
φοτέρων τών φύλων. Τόν πανηγυρικόν της ήιίέρας 
εξεφώνησεν ό πρόεδρος του Συλλόγου κ Μ Εύάγ- 
γελίδηςΤ διακεκριμένος ΐπιστήμω , απήγγειλε δέ 
ποίημα ό κ. Α . Κ*β*φά·/ης. Τήν εορτήν συνεπλή- 
ρωσε τό μικρασιατικήν ησμα εν διφώνω αρμονία 
ψαλέν ύπό τόΰ χοροΰ; ο>ς και ετερον ά*μα, Ιν τελεί 
δε ό ύμνος πρός τήν ελευθερίαν έν τρ φώνω αρμο
νία. Πρό ;τής {νάρξίως · τής ^ιελετης' ό Σ. Μη
τροπολίτης Αθηνών έτέλεσε τόν αγιασμόν. Σ^γ/αί- 
ροντες τα αγαπητά μέλη τοΰ συλλόγου εύ/όμεθα 
αύτοΤς πρόοδον.
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Ο Ρ Ο Σ Σ Ι Ν Η Σ

ΔΙΑ ΤΟΓΣ ΕΝ ΜΙΤΓΑΗΝΗ
Ά ~6 τοΟ παρελθόντος έτους τ 

«Ά ττικοΟ . Μουσείου»; ή ά -οττολή  τ 
φύλλου Siexsiaj τ .ρ ϊ ς  δλους τούς 
Μ ιτυλήνη κ κ. συνδρομητάς, ο'.ότ'. 
αυτόθι πράκτωρ Δ. Σηαανδήρης κα: 
y ράσΟη άπά.σας τάς συνορομάς, άνε 
-/ομένας είς 300 φρ, περίπου. II 
εύγενώς προσεφερΟη .νά άναλάβη τ 
αντιπροσωπείαν αυτόθι ό άςιότιαος 

ΝΙΚΟΛΑΟ Σ Λ ■ Β Λ Α ΣΤΟ Π Ο Υ ΛΟ Σ
Ιμπυρος

I

οΟ
οΟ
>
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π ρός  δν δέον ν ’ ά π ευ Ο ΰ ν ω ν τα ι π ά ν τ ε ς  

α ν ε ξ α ιρ έ τω ς  οΐ έ ν Μ ι τ υ λ ή ν η  κ α ϊ οί τ ά  

π έρ ιξ  α ύ τ η ς  μ έρη  κ α το ικ ο Ο ν τε ς . Έ π ε ι -  

οή  δέ π λη ροφ ορο ΰ μ εΟ α  δ τ ι  π ο λ λ ο ί  τ ώ ν  

τοΟ  π . έ το υ ς  σ υ ν δ ρ ο μ η τώ ν  έπ ιΟ υμοΟ σι 

νά  ώ σ ι  το ιο Ο το ι κ α ί κ α τά  τ ό  τ ρ έ / ο ν  

έ το ς ,  ή  Δ ιεΰ Ο υ νσ ις , κ α ίτ ο ι  σ π ο υ δ α ίω ς  

ζη μ ιω Ο ε ΐσ α ,  ά π εφ ά σ ισ ε  ν ά  σ υ μ π λ ή 

ρ ω σ ή  ό ω ρ ε ίη -  τ ά  φ ύ λ λ α  τ ο ΰ  π . έ το υ ς  

τ ο ίς  έ γ γ ρ α φ η σ ο μ έν ο ις  κ α τά  τ ό  ν έο ν .

ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΟΙ Δ Η Λ Ω Σ Ε ΙΣ

Ώ ς  γ ν ω σ τ ό ν ,  άπ ό τ η ς  έ ν ά ρ ς εω ς  τοΟ  γ '  έ το υ ς  ά νέτέΟ η  είς  τ ό ν  κ . 1ω . Ι Ι ο λ έ μ η ν  ή  δ ιεύΟ υνσ ις  κ α ι ευ θύ νη  τ η ς  

υ λ η ς  το υ  α ’ Α τ τ ικ ο Ο  Μ ο υ σ ε ίο υ » ,  δ ιό  π α ρ α κ α λ ο Ο ν τα ι π ά ν τ ε ς  οί έπ ιΟ υ μ οΟ ντΐς  νά  δ η μ ο σ ιε ύ σ ω σ ί  τ ι  ή νά  ζ η τ ή σ ω σ ι  π λ η 

ροφ ορ ία ς  δ ιά  το. φ ιλ ο λ ο γ ικ ό ν  μ έρος  τ ο υ  φύ7.λου  νά  ά π ο τ ε ί ν ω ν τ α ι  π ρός α υ τό ν ,  έπ ιγ ρ ά φ ο ν τε ς  τ ά ς  έ π ισ τ ο λ ά ς  τ ω ν  « Ι Ι ρ ό ς  

τ ό ν  κ . Ί ω .  Π ο λ έ μ η ν ,  δ ιε υ θ υ ν τή ν  έ~ ΐ τ η ς  ΰ λ η ς  το ΰ  α ’ Α τ τ ικ ο Ο  Μ ο υ σ ε ίο υ » ,  είς  ’Α θ ή ν α ς » .  Ό , τ ι  δέ ά φ ορ α  τ ό  ε ίκ ο νο -  

γ ρ α φ η μ έ ν ο ν  μ έρ ο ς , ή τ ή ν  δ ια χ ε ίρ ισ ιν  τοΟ  φ ύ λ λ ο υ ,  π α ρ α κ α λ ο Ο ν τα ι νά  έ π ιγ ρ ά ^ ω σ ι  τ ά ς  έ π ισ το λ ά ς  τ ω ν  « Π ρ ό ς  τ ό ν  κ . 

Ν .  Ί γ γ λ έ σ η ν ,  δ ιε υ θ υ ν τή ν  κα ί ι δ ιο κ τ ή τ η ν  το ϋ  «  Α τ τ ικ ο Ο  Μ ο υ σ ε ίο υ » ,  εις  Α θ ή ν α ς » .


